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5EDITORIAL

 áæ°ùdG  √òg  zá«FÉªæ«°ùdG  ähÒH  ΩÉjCG{  ¿ÉLô¡e  Oƒ©j
...Ò«¨àdG π¶H ∞°üfh ÚeÉY ó©H

...á«Hô©dG ⁄É©dG ‘ »FÉªæ«°ùdG •É°ûædGh Ò«¨àdG  ÖcGƒj

 ™e  ¿ÉLô¡ŸG  óYƒe  ≥aGƒàj  ,√òg á©HÉ°ùdG  ¬JQhO  ‘
 z»°S …O ähÒH{ á°ù°SDƒŸG á«©ªé∏d öûY ™HGôdG ó«©dG
 ‘ ÉgQhO âàÑKCG Ωó≤àe ¿Éµe ‘ É¡JÉWÉ°ûf âJÉH »àdG
 êÉàfEG IóYÉ°ùeh πªY ¢TQh øe á«Hô©dG Éªæ«°ùdG ∫É›
 èjhôJ  ‘  IóYÉ°ùeh  ,á«HôY  ™«HÉ°SCG  º«¶æJh  ,ΩÓaCG

...ΩÓaC’G

 Éªæ«°ùdG øY ´ÉaódG OGhQ øe ¿ÉLô¡ŸG Gòg ¿Éc ¿CG ó©H
 ‘  kÉeó≤J  z»°S  …O  ähÒH{  ó¡°ûJh  ó¡°ûj  ,á«Hô©dG
 kÉehO âdGR Ée á«HôY Éªæ«°S á«gÉe ‘h »Hô©dG êÉàfE’G
 IójóL ¢VQCG  ‘ É¡JGP  ∞°ûàµJ   É¡æµdh  äÉjGóÑdG  ‘

...á«HôY ≥jOÉæ°U ºYO Iôe ∫hC’ kÉ«∏©a ¢ùª∏J ÉÃQh

...øµdh ...áæ°ùdG √òg ¿ÉLô¡ŸG ΩÉ«b π¡°ùdG øe øµj ⁄

 ,á«HôY ¿Gó∏H øe IójóL kÉgƒLh Ö£≤à°ùJ IQhódG √òg
 ≈æ¨àJh  á«FÉªæ«°ùdG áWQÉÿG ¤EG ¿Gó∏H ∫ƒNO πé°ùJ
 ‘  IôgÉX  ...áYÉæ°üdG  ƒëf   É¡fGó∏H  πª–  ∫ÉªYCÉH
 Qƒf  ¢ü«°üHh  π«ªL  »FÉªæ«°S  πeCÉH  öûÑJ  IôgÉ¶J

...√òg ÉæeÉjCG ‘ ¬«dEG ¢û£©àfh ¥ƒàf

...ähÒH ‘ Éªæ«°ùdG »ÑëŸ ΩÉjCG

Ayam Beirut Al Cinema’iya are back after two 
years and a half, in the shadow of change...

Keeping pace with the changes and the cin-
ematic activities in the Arab world...

This 7th edition of the festival coincides with the 
14th anniversary of Beirut DC, whose activities 
have reached an advanced position, proving 
its role in the independent Arab cinema field, 
from workshops to co-producing films, orga-
nizing Arab Film Weeks and helping in Arab 
film promotion...

After its pioneer role in defense of Arab cinema, 
the festival and Beirut DC are both witnessing 
a progress in Arab film production and the es-
sence of an Arab cinema that is still stuck in its 
beginnings, but discovering itself in new lands 
and possibly witnessing for the first time the 
support of Arab funds...

This year’s festival wasn’t an easy task to 
achieve... but...

This edition attracts new faces from Arab coun-
tries, marking the entry of new countries on the 
cinematic map, and founding through its rich 
works a new industry...

A phenomenon in a demonstration that her-
alds in a beautiful cinematic hope, and a glim-
mer of a light we all yearn for in our current 
days...

Days for Beirut’s cinephiles...

EDITORIALمقدمة
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UNDER THE PATRONAGE OF
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PARTNERS
شركاء



8 SUPPORTERS

SUPPORTERS
المؤسسات الداعمة
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10 SPONSORS

FLAG
FORENSIC LEGAL ADVISORY GROUP

www.forensicsetal.com

SPONSORS
بمساهمة
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12 SPECIAL THANKS  

THE FESTIVAL WOULD LIKE TO THANK
المهرجان يشكر

Aaron Spring
Abdallah Annan
Ahmad Salman
Ahmed Sobky
Alaa Karkouti
Alex Garcia
Alisson Wilcox
Angie Obeid
Ayesha Chagla
Bahija Lyoubi 
Bakhos Mrad
Bassam Eid
Bassem Fayad
Belal Hibri
Birgit Kohler
Carole Prat
Caroline Moreau
Chris Paton
Clotilde Vatrinet
Cynthia Kanaan
Daniel Ziskind
Daniella Tayar
Danielle Audi
Dima Raad
Dimitri Khodr
Djamila Sahraoui
Dory J. Sakr
Elie Yazbek
Elodie Ferre
Elsa Akiki
Emanuelle Barrault
Fadia Fahed
Frederic Corvez
Georges Gebara
Ghassan Koteit
Ghassan Salhab
Habib Attia
Hala Haddad
Hannah Horner
Hany Abu Assad
Hassan Rifai
Hauvick Habechian
Hiba Hassanieh

Hiba Mahmoud
Hinde Benchekroun
Hugo Burillon
Huseyin Karabey
Isabelle Stead
Jad Soeid
His Excellency M. Jan Top 
Christensen
Jawad Lahlou 
Jérôme Bleitrach
Jessica Arfuso
Jessica Geagea
Jessica Khoury
Jessy Abi Rached
Jinane Dagher
Joana Hadjithomas
Jocelyne Bilal
Jowe Harfouche
Karl Salame
Khalil Benkirane
Khalil Joreige
Laura Talsma
Layaly Badr
Lisa Giacchero
Mahmoud Korek
Majdoline El Bjairmi
Marc Naman
Maria Lindhardt
Marie Christine Tayah
Marie Talvat
Massoud Amrallah Al Ali
Maya de Freige
Maya El-Khoury
Michel El Murr
Mira Michael
Mohamed Al Daradji
Mohamed Hamzi
Mohammed Bakrim
Mohanad Yaqubi
Mona Assaad
Mustafa Yammout
Nabil Kobrosli
Natalie Shooter

Omar El-Kadi
Ossama Bawab
Patrick Campbell
Paul Baboudjian
Pierre Abi Saab
Pierre Heneine
Rabih Aouad
Rami Moawad
Rany Sarouphim
Reema Ishak
Rima Mismar
Reine Mitri
Renée Awit
Rita Clovis Maalouf
Rola Kobeissi
Rosy Abdo
Rosy Hajj
Rula Nasser
Sabine Sidawi
Sami Said
Sanaa Youssef
Shivani Pandya
Talal Al Muhanna
Tamara Stepanyan
Tamires Abbas
Tammam Azzam
Tariq Khalami
Turki Al Shabana
Dr. Ulrich Nowak 
Vesna Chamoun
Vicky Dermendjian
Walid Assi
Wissam Najm
Yann Raymond
Yara Khoury
Ziad Kamel
øjòdG AÉbó°UC’Gh ÚYƒ£àŸG áaÉch 
IQhódG √òg Ò°†– ‘ GƒªgÉ°S
And all the volunteers and 
friends who helped us to 
prepare this edition!



13FESTIVAL CREW

FESTIVAL CREW
فريق العمل

Managing Director: Cynthia Choucair
Consultants:   Eliane Raheb, Hania Mroue 

Artistic Director:  Zeina Sfeir

General Coordinator:   
Rabih El-Khoury
Fundraising, Partnerships 
and Sponsorship:
Tarek Ammar
Assistant Fundraising, Partnerships 
and Sponsorship: 
Lama Fleifel   
Guest and Events Manager:  
Sabine Choucair
Guest Liaison Team: 
Michèle Aoun
Cyril Bassil 
Hiba Faour
Christine Baz
Basma Farhat
Press and Publicity:  
Nermine Haddad
Jad Rahme
Joelle Sfeir
Social Media Team: 
Nisrine Wehbe
Patricia Khawly
Lina Sahab
YouTube Team:
Maya El Dib
Lea Ousabios
Rania Salameh
Nashwa Jaafar
Tracy Khoueiry
Off Festival Coordinator:  
Cendrella Abi Gerges
DOCmed Team:   
Jad Abi Khalil
Rola Kobeissy
Riham Assi
Audience Hunter:  
Lina Sahab 
Technical Supervision:  
Bilal Dahboura
Printing:  
Georges Hage Printing Press 

Film Liaison:  
Riham Assi 
Sandy Nassif
Production Unit: 
Charbel Kadissi
Print Traffic:  
Cendrella Abi Gerges 
Alice Riou
Creative Advisor:  
Emile Sleilaty
Publications Manager:  
Sandy Nassif
Content Manager:  
Nisrine Wehbe
Graphic Designer 
Johnny Haber
With the artistic contribution of: 
Carine Doumit
Rabih El-Khoury
Sharif Sehnaoui
Rima Khcheich
Jim Quilty
Simon El Habre
Bissane Tay
With the collaboration of:  
Antoine Khalifeh
Nadine Labaki



14 PARTICIPATING ARTISTS AND GUESTS 

Aaron Spring
Alexandra Kahwaji
Annemarie Jacir
Birgit Kohler
Eliane Raheb
Farah Kassem
Faouzi Bensaïdi
Fouad Alaywan
Frédéric Corvez 
Gaia Parinni
Haifaa Al Mansour
Hala Alabdalla
Hala Lotfy
Hinde Boujemaa
Ibrahim El Batout
Ibrahim Yaghi
Inaam Attar

Joana Hadjithomas
Karim Goury
Khalil Benkirane
Khalil Joreige
Luigi Deluca
Mazen Khaled
Meyar Al Roumi
Neamatallah Hussein
Norma Marcos
Nicolas Khoury
Raed Rafei
Rania Rafei
Rosy Hajj
Sunnye Durham
Tamara Stepanyan
Yahya Al Abdallah

PARTICIPATING ARTISTS AND GUESTS 
ضيوف المهرجان والمشاركون
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ENJOY BEIRUT
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أفلام طويلة
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PAGE DE GARDE FEATUREعصفوري
Asfouri
Fouad Alaywan    ¿Gƒ«∏Y OGDƒa 
Lebanon | United Arab Emirates | IóëàŸG á«Hô©dG äGQÉe’G | ¿ÉæÑd
2012 | COLOR | DCP | 90 MIN | IN ARABIC, FRENCH, ARMENIAN WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: FOUAD ALAYWAN | CINEMATOGRAPHY: PHILIPPE VAN LEEUW, RENATO BERTA | EDITING: NABIL MEHCHI, NANCY LICHAA EL 
KHOURY | SOUND: MYRIAM CHAYEB, JAD ABOU ZEID | MUSIC: VARCHE KALENDERIAN | CAST: MAJDI MACHMOUCHI, WISSAM FARES, 
YARA ABOU HAIDAR, ZALFA SEURAT | PRODUCTION: EXIT FILM PRODUCTION

CONTACTS

Exit Film Production
Rosy Abdo
T: +961 3 55 25 30
E: rosy_abdo@yahoo.com

Beirut in the 1970’s. Karim lives with his family in a tra-
ditional building of the 1920’s. Its residents planned 
to restore it, yet they never agreed on what color to 
paint its façade. When the war erupts, Karim leaves the 
building to refugees and strangers. At the end of the 
war, he returns from America to rescue his childhood’s 
home, but his task is obstructed by the construction of 
a commercial district.

 ájÉæH  ‘  ¬à∏FÉY  ™e  Ëôc  ¢û«©j  .äÉ«æ«©Ñ°ùdG  ‘  ähÒH
 É¡ægO  ´höûe  ò«ØæJ  É¡«µdÉe  Qô≤j  .RGô£dG  áÁób  á«JhÒH
 øWƒdG  Ëôc  QOÉ¨j  ,Üô◊G  ´’ófEG  óæY  .Gƒëéæj  ⁄  º¡æµdh
 »¡àæJ  ,äÉ«æ«©°ùàdG  ‘  .øjôé¡ŸGh  AÉHô¨∏d  ájÉæÑdG  kÉcQÉJ
 º«eôJh øgO IOÉ©à°SG ‘ πeC’G ™e Ëôc Oƒ©jh á«∏gC’G Üô◊G
 ¬à£N Ωó£°üJ øµdh .É¡«a ¬JÉjôcPh É¡KQEG ≈∏Y ®ÉØë∏d ¬àjÉæH

 .…QÉŒ êôH AÉ°ûfEG ójôJ ájQÉ≤Y ácöûd ∑Óªà°SG ´höûÃ

Independent Lebanese filmmaker Fouad Alaywan has a Bachelor of Fine Arts from the 
Montana State University, USA. He has written and directed several short films including 
Hawa Beirut (2002) and See You Later (2006). Asfouri is his feature debut.

 äÉj’ƒdG ‘ ÉfÉàfƒe á©eÉL ‘ »FÉªæ«°ùdG êGôN’G ¢SQO π≤à°ùe ÊÉæÑd êôfl ƒg ¿Gƒ«∏Y OGDƒa
 (2002) “ähÒH Gƒg” :ÉgRôHCG øeh  IÒ°ü≤dG á«FGhôdG ΩÓaC’G øe ójó©dG êôNCGh Öàc .á«µjôe’G

.∫hC’G πjƒ£dG »FGhôdG ¬ª∏«a ƒg “…QƒØ°üY”  .(2006) “AÉ≤∏dG ¤EG”h
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الخروج للنهار
Coming Forth by Day
Hala Lotfy »Ø£d ádÉg
Egypt | öüe

2012 | COLOR | DCP | 95 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: HALA LOTFY | CINEMATOGRAPHY: MAHMOUD LOTFI | EDITING: HEBA OTHMAN | SOUND: ABDEL RAHMAN MAHMOUD
CAST: DONIA MAHER, SALMA ALNAJJAR, AHMED LOTFIE, DOAA EREIQAT, GALA BEHAIRY | PRODUCTION: HASSALA PRODUCTIONS

CONTACTS

Hassala Productions 
Hala Lotfy
25, Shabrawi st., Dawaran 
Shobra, Cairo ‒ Egypt 
T: +202 45 77 688
E: hala_lotfy@hotmail.com

Egyptian filmmaker Hala Lotfy has directed several documentaries and worked for Al 
Jazeera. Coming Forth by Day is her feature debut. It was awarded at the 2012 Abu Dhabi 
Film Festival and was presented at the 2013 Forum of the Berlin Film Festival. 

 IÉæb  ídÉ°üd  â∏ªY  Éªc  á«≤FÉKƒdG  ΩÓaC’G  øe  ójó©dG  âLôNCG  »Ø£d  ádÉg  ájöüŸG  áLôîŸG
 »ÑX  ƒHCG  ¿ÉLô¡e  ‘  IõFÉL  ∫Éf  ,∫hC’G  πjƒ£dG  »FGhôdG  É¡ª∏«a  ƒg “QÉ¡æ∏d  êhôÿG”  .Iôjõ÷G

.2013 ΩÉY ‹hódG »FÉªæ«°ùdG ÚdôH ¿ÉLô¡e ‘ Ωqó ob Éªc 2012 ΩÉY ‹hódG »FÉªæ«°ùdG

A spinster in her mid thirties lives with her mum, a 
nurse, and her father who is mostly unaware of the 
world after a stroke. She doesn’t work; she stays home 
to take care of her father. Through minute actions, the 
family dynamic slowly unravels. 

 É¡eCG  ™e  ¢û«©J  ,ÉgôªY  øe  äÉæ«KÓãdG  ∞°üàæe  ‘  ¢ùfÉY
 ‘  á£∏L  ó©H  ¬dƒM  Ée  ∑Qój  ó©j  ⁄  …òdG  É¡«HCGh  ,á°VôªŸG
 í°†àJ .ÜC’ÉH ájÉæ©∏d ∫õæŸG ‘ åµ“ πH πª©J ’ »g .ïŸG
 áÑ«JôdG  ∫É©aC’G  øe  OóY  ∫ÓN  IöSC’G  OGôaCG  ÚH  äÉbÓ©dG

 .A§ÑH IQôµàŸG
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PAGE DE GARDE FEATUREبيع الموت
Death for Sale   
Faouzi Bensaidi    …ó«©°ùæH …Rƒa
Morocco | France | Belgium | 
2011 | COLOR | DCP | 117 MIN | IN ARABIC WITH FRENCH SUBTITLES
SCRIPT: FAOUZI BENSAÏDI | CINEMATOGRAPHY: MARC-ANDRE BATIGNE | EDITING: DANIELLE ANEZIN | SOUND: PATRICE MENDEZ, GERT 
JANSSEN, LUC THOMAS | MUSIC: RICHARD HOROWITZ | CAST: FEHD BENCHEMSI, FOUAD LABIAD, MOUHCINE MALZI, IMANE MECHRAFI, 
FAOUZI BENSAÏDI | PRODUCTION: ENTRE CHIEN ET LOUP, AGORA FILM, LIAISON CINÉMATOGRAPHIQUE

CONTACTS

Middle East Distribution
MC Distribution
Jessica Khoury
Gerges Tueni Street, Builing 28, 
1st Floor
Achrafieh ‒ Lebanon
T: +961 1 332 661 
E: festivals@mcdistribution.me

Tetouan, a Moroccan port city permanently under a 
low and heavy sky. Three friends, small time crooks, 
decide to rob the town’s biggest jewelry store to es-
cape from a hopeless future. But when the plan falls 
apart, the three friends must face their own separate 
destinies, alone.

 AÉª°ùdG  â–  ,AÉæ«e  ÖfÉL  ≈∏Y  á«Hô¨e  áæjóe  ,¿Gƒ£J
 ôéàe ÈcCG  áböS ¿hQqô≤j  AÉbó°UCG  áKÓK  . á∏«≤ãdG  ,á°†ØîæŸG
 øµd  . ¬æe ¢ShDƒ«e πÑ≤à°ùe øe Ühô¡∏d áæjóŸG ‘ äGôgƒéª∏d
 ,ºgôFÉ°üe á¡LGƒe áKÓãdG AÉbó°UC’G ≈∏Y ,á q£ÿG QÉ«¡fG óæY

 . ióM ≈∏Y lπc

Faouzi Bensaïdi is an acclaimed Moroccan filmmaker, actor and screenwriter. His films in-
clude the short The Cliff (1997) and the features A Thousand Months (2003) and WWW, 
What a Wonderful World (2006). Death for Sale premiered at the 2011 Toronto Interna-
tional Film Festival.

 IójóY á«ŸÉY õFGƒL ≈∏Y äRÉM ¬eÓaCG .»Hô¨e ƒjQÉæ«°S ÖJÉch πã‡h ,êôfl …ó«©°ùæH …Rƒa
 (2003) “ô¡°T ∞dCG” Ú∏jƒ£dG Ú«FGhôdG Úª∏«ØdGh (1997) “ájhÉ¡dG” Ò°ü≤dG º∏«ØdG ÉgRôHCG

 »FÉªæ«°ùdG  ƒàfhQƒJ ¿ÉLô¡e ‘ ¢VôY “äƒŸG ™«H”  ¬ª∏«a .(2006) “™FGQ  ⁄ÉY øe ¬d  Éj”h
.2011 ΩÉY ‹hódG

 Éµ«é∏H | É°ùfôa | Üô¨ŸG
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Rيا خيل ا
Horses of God 
Nabil Ayouch  ¢Tƒ«Y π«Ñf
Morocco | France | Belgium | Éµ«é∏H | É°ùfôa | Üô¨ŸG 
2012 | COLOR | DCP | 115 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
DIRECTOR: NABIL AYOUCH | SCRIPT: JAMAL BELHAMI | CINEMATOGRAPHY: HICHAME ALAOUIE | EDITING: DAMIEN KEYEUX
SOUND: ZACHARIE NACIRI | MUSIC: MALVINA MEINIER | CAST: ABDELHAKIM RACHID, ABDELILAH RACHID, HAMZA SOUIDEK
PRODUCTION: LES FILMS DU NOUVEAU MONDE, ALI N’ PRODUCTIONS, STONE PRODUCTIONS, YC ALIGATOR FILM, ARTEBIS PRODUCTIONS  

CONTACTS

Stone Angels
Cindy Tempez
Rue des Petites Ecuries
75011 Paris ‒ France
T: +33 1 42 57 45 74
E: contact@stoneangels.com

Nabil Ayouch was born in 1969. His films include the award winning Mektoub (1997), 
Ali Zawa Prince of the Streets (2000) and Whatever Lola Wants (2008). Horses of God
premiered at the 2012 Cannes Film Festival (Un Certain Regard), winning the Prix François 
Chalais.

 (2000)  “ ́ QGƒ°ûdG ÒeCG GhGR »∏Y”  ,   (1997) “ Üƒàµe ”  πª°ûJ ¬eÓaCG  .1969 ΩÉY ¢Tƒq«Y π«Ñf ódh
 ΩÉY »FÉªæ«°ùdG q¿Éc ¿ÉLô¡e ‘ Iôe ∫hC’  “ ̂ G π«N Éj ” ¢Vô lY  .(2008)  “ ’ƒd √ójôJ Ée qπc” h

.¬«dÉ°T Gƒ°ùfôa IõFÉL ≈∏Y π°üM h  “ Ée Iô¶f ”  á›ôH øª°V 2012

10-year-old Yachine lives with his family in the slum 
of Sidi Moumen, Casablanca. Released from prison, 
his Islamic fundamentalist brother Hamid persuades 
him and his pals to join their “brothers”. One day, their 
spiritual leader tells them they have been chosen to 
become martyrs. 

 …ó«°S  »M  ‘  ¬à∏FÉY  ™e  ¢û«©j  ,äGƒæ°S  öû©dG  hP  Ú°TÉj
 ó«ªM  ¬«NCG  êhôN  óæY  .AÉ°†«ÑdG  QGódG  ‘  »ë«Ø°üdG  øeƒe
 ∫ÓN Éaô£àe É«eÓ°SEG QÉ°U å«M ,…Qò÷G √ qÒ¨J ,øé°ùdG øe
 Ú°TÉj  ™æ≤ oj  ¬∏©é«°S  ,¿ÉÑ°†≤dG  AGQh  ÉgÉ°†b  »àdG  IÎØdG
 ºgÈîj ,ΩÉjC’G øe Ωƒj ‘ .“IƒNE’G” Ü ¥ÉëàdEÓd ¬HÉë°UCG h

.IOÉ¡°ûdG π«æd º¡«∏Y ™bh QÉ«àNE’G ¿CG á«YGódG
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PAGE DE GARDE FEATUREخيرTالجمعة ا
The Last Friday  
Yahya Alabdallah   ˆGóÑ©dG ≈«ëj
Jordan | United Arab Emirates   | IóëàŸG á«Hô©dG äGQÉeE’G | ¿OQC’G 

2012 | COLOR | BLU-RAY | 88  MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: YAHYA ALABDALLAH  | CINEMATOGRAPHY: RACHEL AOUN | EDITING: MOHAMMAD SULEIMAN | SOUND: JEAN NICOLAS RISLER
MUSIC: TRIO JUBRAN  | CAST: ALI SULEIMAN | PRODUCTION: THE ROYAL FILM COMMISSION, ME FILMS, THE IMAGINARIUM FILMS

CONTACTS

The Imaginarium Films
Rula Nasser 
PO BOX 910579
11191 Amman ‒ Jordan
T: +962 795520056
E: rula.nasser@gmail.com

When a forty-year-old divorced father discovers that 
he needs to undergo an operation which he cannot 
afford within the next 4 days, he finds himself forced 
to deal with the life he isolated himself from for the 
longest time.

 á«∏ª©d ´ƒ°†î∏d áLÉëH ¬fCG ∞°ûàµj ™HGôdG √ó≤Y ‘ ≥∏£e ÜCG
 ∞«dÉµJ πª– ¬àYÉ£à°SG ‘ ¢ù«dh IÒ°üb Ióe ∫ÓN á«MGôL
 ™e  πeÉ©àdGh  ¬àdõY  öùµd  Gô£°†e  ¬°ùØf  óéj  å«M  êÓ©dG

.ójóL øe ™ªàéŸG

Libyan-born filmmaker, producer and literary critic Yahya Alabdallah was raised in Saudi 
Arabia. He has made eight short films and written and directed three features that were 
well received internationally.

 ΩÓaCG 8 êôNCG .ájOƒ©°ùdG ‘ nCÉ°ûfh É«Ñ«d ‘ q̂ GóÑ©dG ≈«ëj ‘É≤ãdG óbÉædGh èàæŸG ,»FÉªæ«°ùdG ód oh
.vÉ«ŸÉY OÉ≤ædG ¿É°ùëà°SG âb’ á∏jƒW ΩÓaCG 3 êôNCGh Öàc Éªc IÒ°üb
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على الحافة
On the Edge 
Leila Kilani   ÊÓ«c ≈∏«d
Morocco | France | Germany | É«fÉŸG | É°ùfôa | Üô¨ŸG 
2011 | COLOR | DCP | 110 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: LEILA KILANI | CINEMATOGRAPHY: ERIC DEVIN | EDITING: TINA BAZ | SOUND: PHILIPPE LECOEUR, LAURENT MALAN
MUSIC: WILKIMIX (WILFRIED BLANCHARD) | CAST: SOUFIA ISSAMI, MOUNA BAHMAD, NOUZHA AKEL, SARA BETIOUI
PRODUCTION: AURORA FILMS, SOCCO CHICO FILMS, DKB PRODUCTIONS (FRANCE), INA (FRANCE), VANDERTASTIC (GERMANY)

CONTACTS

Fortissimo Films
Laura Talsma
Van Diemenstraat 100
1013 CN Amsterdam ‒ 
Netherlands
T: +31-20 627-3215
E: info@fortissimo.nl

Born in Casablanca, filmmaker Leïla Kilani has directed several acclaimed documentaries 
such as Tanger, le rêve des brûleurs (2002) and Nos Lieux interdits (2008). On the Edge 
premiered at the Directors’ Fortnight of the 2011 Cannes Film Festival.

 ,áéæW{  πãe  á«ŸÉY  õFGƒL  äó°üM  á«≤FÉKh  ΩÓaCG  âLôNCG  .ÉµfÓHGRÉc  ó«dGƒe  øe  ÊÓ«c  ≈∏«d
 »YƒÑ°SCG  ∫ÓN  ¢Vô oY  záaÉ◊G  ≈∏Y{  .(2008)  záYƒæªŸG  ÉææcÉeCG{h  (2002)  zøjôeÉ¨ŸG  º∏M

  .2011 ΩÉY »FÉªæ«°ùdG ¿Éc ¿ÉLô¡e ‘ ÚLôîŸG

In Tangiers, Badia and Imane peel shrimps by day then 
turn tricks by night, making extra money by fencing 
meagre goods stolen from their nocturnal ‘clients’. Af-
ter they encounter Asma and Nawal, they form what 
Badia feels to be a girl power gang. But they encounter 
other opportunists and gangsters who put even more 
temptation in Badia’s sights and they are certainly not 
afraid to give her a run for her money.

 ,QÉ¡ædG ‘ ¢Sójô≤dG Ò°û≤J ‘ ¿ÉÁEGh á©jóH πª©J ,áéæW ‘
 ∫ÉŸG  øe  ójõŸG  Ö°ùµd  ,π«∏dG  ‘  iôNCG  π«M  ¤EG  ø∏≤àæjh
 ,∫Gƒfh  AÉª°SCG  ≈∏Y  ±ô©àdG  ó©H  .™∏°ùdG  ¢†©H  Öjô¡J  ÈY
 ø¡qæµd .AÉ°ùf áHÉ°üY á©jóH √Èà©J Ée á©HQC’G äÉ«àØdG π qµ°û oJ
 ¿ƒ°Vô©j  äÉHÉ°üY  ÜÉë°UCGh  ÚjRÉ¡àfG  OGôaCG  ø¡LGƒj

.IójóL äÉjô¨e qø¡eÉeCG
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PAGE DE GARDE FEATUREالتــائـب
The Repentant 
Merzak Allouache  ¢TGƒ∏Y ¥GRôe
Algeria | France  | É°ùfôa | ôFGõ÷G

FEATURE FILMS  

2012 | COLOR | DCP | 82  MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: MERZAK ALLOUACHE | CINEMATOGRAPHY: MOHAMED TAYEB LAGGOUNE | EDITING: SYLVIE GADMER | SOUND: ALI MAHFICHE 
XAVIER THIBAULT, CAROLE VERNER, JULIEN PEREZ | CAST: ADILA BENDIMERAD, KHALED BENAISSA, NABIL ASLI | PRODUCTION: BAYA 
FILMS, JBA PRODUCTION

CONTACTS

Doc and Film
Hannah Horner
13 rue Portefoin 
75003 Paris ‒ France
T: +33 1 42 77 56 87
E: h.horner@docandfilm.com

Algeria, region of the high flatlands. As Islamist groups 
continue to spread terror, Rashid, a young Jihadist, has 
to surrender to the police following the law “of pardon 
and national harmony”. But the law cannot erase his 
crimes. Rashid begins a one-way journey of violence, 
secrets and manipulation.

 π°UGƒJ  Éªæ«H  .á«dÉ©dG  ∫ƒ¡°ùdG  øe  á≤£æe  ‘  ,ôFGõ÷G
 ,…OÉ¡÷G ÜÉ°ûdG ,ó°TGQ Qqô≤j ,ÖYôdG öûf á«eÓ°SE’G äÉYÉª÷G
 .“»æWƒdG  ΩÉFƒdG  h  ƒØ©dG”  ¿ƒfÉ≤d  kÉ©ÑJ  áWöû∏d  ΩÓ°ùà°S’G
 áÄ«∏e  á∏MQ  ó°TGQ  CGóÑj  .¬ªFGôL  »ëÁ  ød  ¿ƒfÉ≤dG  øµdh

.ÖYÓàdGh QGöSC’G ,∞æ©dÉH

Algerian filmmaker and scriptwriter Merzak Allouache has directed 18 films since 1976 in-
cluding the award winning Salut Cousin! and Harragas. His new feature, The Repentant 
has premiered at the Directors’ Fortnight of 2012 Cannes Film Festival.

É¡æe 1976 ΩÉY òæe kÉª∏«a 18 ¢TGƒ∏Y ¥GRôe …ôFGõ÷G ƒjQÉæ«°ùdG ÖJÉch êôîŸG êôNCG
 “ÖFÉàdG” ójó÷G ¬ª∏«a ¢Vô oY .IójóY õFGƒL ≈∏Y GRÉM øjòdG “≈bGqôM”h “º©dG øHG Éj kÉeÓ°S”

 .2012 ΩÉY ‹hódG »FÉªæ«°ùdG q¿Éc ¿ÉLô¡e ‘ ÚLôîŸG ÉYƒÑ°SCG º°ùb ‘

© 
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مشوار
Round Trip
Meyar Al-Roumi  »ehôdG QÉq«e
Syria | France | Germany | Egypt | United Arab Emirates 
 IóëàŸG á«Hô©dG äGQÉeE’G | öüe | É«fÉŸCG | É°ùfôa | ÉjQƒ°S 
2012 | COLOR | DCP | 75 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH AND FRENCH SUBTITLES
SCRIPT: MEYAR AL-ROUMI, ERWEN LE DUC | CINEMATOGRAPHY: LIONEL PERRIN | EDITING: XAVIER SIRVEN, SACHA BASSET-CHERCOT 
SOUND: RAYAN EL ABIDIN, OGUZ KAYNAK, SÉBASTIEN NOIRÉ, MATTHIEU DENIAU | MUSIC: ZEID HAMDAN | CAST: ALEXANDRA KAH-
WAJI, AMMAR HAJ AHMAD | PRODUCTION: BIZIBI PRODUCTIONS

CONTACTS

Bizibi Productions
Jérôme Bleitrach
119, rue du Faubourg Saint-Antoine
75011 Paris - France
T: +33 1 43 47 15 06
E: bizibi@free.fr

For Walid, a taxi driver in Damascus, the only place he 
can steal a private kiss with his love, Suhair, is in his 
car. When Suhair is invited by her friend to visit Tehran, 
she and Walid together board a train. Walid and Suhair 
finally have an opportunity to get to know each other 
outside of his taxi...

 ™e  πÑ≤dG  ∫OÉÑà«d  ¬JQÉ«°S  ’EG  ó«dh  »°ùcÉàdG  ≥FÉ°S  óéj  ’
 .¿Gô¡W IQÉjõd É¡à≤jó°U øe IƒYO Ò¡°S ≈≤∏àJ .Ò¡°S ¬àÑ«ÑM
 ¤EG ≥°ûeO øe ºgòNCÉ«°S …òdG QÉ£≤dG ájƒ°S ¿ÉÑ«Ñ◊G  qπ≤à°ùj

.ÌcCG Éª¡°†©H ≈∏Y ±ô©àdG á°Uôa Éª¡ëæÁ Ée ,¿Gô¡W

FEATURE FILMS 

Meyar Al Roumi was born in Syria in 1973. Aside from his work as a cinematographer, 
he has directed documentary and short film including The Voyage of Rabeya (2005) and 
A Journey (2011). Round Trip is his first feature film.

 ΩÓaC’G øe ójó©dG êôNCG ,ôjƒ°üJ ôjóªc ¬∏ªY ÖfÉL ¤EG .1973 ΩÉY ÉjQƒ°S ‘ »ehôdG QÉ«e ódh
 ¬ª∏«a ƒg “QGƒ°ûe” .(2011) “á∏MQ”h (2005) “á©«HQ á∏MQ” πãe IÒ°ü≤dG á«FGhôdGh á«≤FÉKƒdG

.∫hC’G πjƒ£dG »FGhôdG
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وجدة
Wadjda
Haifaa Al Mansour   Qƒ°üæŸG AÉØ«g
Saudi Arabia | Germany  | É«fÉŸCG |  ájOƒ©°ùdG 

FEATURE FILMS  

2012 | COLOR | DCP | 97 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: HAIFAA AL MANSOUR | CINEMATOGRAPHY: LUTZ REITEMEIER | EDITING: ANDREAS WODRASCHKE | SOUND DESIGNER: SEBASTIAN 
SCHMIDT | MUSIC: MAX RICHTER | CAST: REEM ABDULLAH, WAAD MOHAMMED, ABDULLRAHMAN AL GOHANI, AHD | PRODUCTION: RAZOR 
FILM, ROMAN PAUL, GERHARD MEIXNER, HIGH LOOK GROUP, ROTANA STUDIOS, NORDDEUTSCHER RUNDFUNK, BAYERISCHER RUNDFUNK

CONTACTS

Middle East Distribution
Rotana
Layaly Badr
1 El Gabalaya St.
Zamalek
Cairo ‒ Egypt
T: +20 1222193053
E: layaly.badr@rotana.net

Everyday Wadjda passes a toy store window with a 
beautiful green bicycle. Although it is forbidden for 
girls to ride bicycles in Saudi Arabia, Wadjda concocts 
a plan to earn enough money to afford the bike. But 
her plans are soon exposed, leaving her with only one 
last chance to make the money she needs.

 ‘  á°Vhô©e  AGö†N  áLGQO  kÉ«eƒj  IóLh  á«Ñ°üdG  ±OÉ°üJ
 äÉ«àØdG  ≈∏Y  Ωqôfi  äÉLGQódG  ÜƒcQ  ¿CG  ºZQh  .ÜÉ©dCG  ôéàe
 AGöûd »Øµj ∫ÉŸG øe ≠∏Ñe Òaƒàd §£îJ É¡fEÉa ,ájOƒ©°ùdG ‘
 ΩÉeCG É¡cÎj Ée ,É¡à£N ∞°ûµJ Ée ¿ÉYöS øµd .áLGQódG ∂∏J

.∫ÉŸG ≈∏Y ∫ƒ°üë∏d IÒNCG á°Uôa

Haifaa Al Mansour is the first Saudi female filmmaker. She obtained her Master’s degree in 
Film Studies from the University of Sydney. Wadjda, her first feature after several shorts and 
a documentary, has premiered at the Venice Film Festival.

 øe  á«FÉªæ«°ùdG  äÉ°SGQódG  ‘  Òà°ùLÉe  ≈∏Y  IõFÉM  .ájOƒ©°S  áLôfl  ∫hCG  »g  Qƒ°üæŸG  AÉØ«g
 ,∫hC’G πjƒ£dG »FGhôdG É¡ª∏«a ,“IóLh” πÑb »≤FÉKh º∏«ah IÒ°üb ΩÓaCG âLôNCG .Êó«°S á©eÉL

.‹hódG »FÉªæ«°ùdG á«bóæÑdG ¿ÉLô¡e ‘ ∑QÉ°T …òdG
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 لما شفتك
When I Saw You 
Annemarie Jacir   öSÉL …QÉe ¿BG
Palestine | Jordan | Greece  | ¿Éfƒ«dG |  ¿OQ’G | Ú£°ù∏a  

2012 | COLOR | DCP | 93 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: ANNEMARIE JACIR | CINEMATOGRAPHY: HELENE LOUVART | SOUND DESIGNER: KOSTAS VARIBOPIOTIS | SOUND RECORDER: 
RAJA DUBAYAH | MUSIC: KAMRAN RASTEGAR | CAST: MAHMOUD ASFA, RUBA BLAL, SALEH BAKRI, ALI ELAYAN | PRODUCTION: PHILIS-
TINE FILMS, LAMMA SHOFTAK LLC

Jordan, 1967. 11-year-old Tarek is displaced with his 
mother Ghaydaa to a refugee camp after the occupa-
tion of their West Bank village. Eventually, his free spirit 
and curious nature lead him to a group of people on a 
journey that will change their lives. It is a journey of the 
human spirit that knows no borders.

 áæ°S  11  ôª©dG  øe  ≠dÉÑdG  ¥QÉW  CÉé∏j  .1967  ΩÉY  ,¿OQC’G
 øµd .ÚÄL qÓd âbDƒe º«fl ‘ çƒµª∏d  ¿OQC’G ¤EG ¬JódGh ™e
 ¬JÉ«M  QÉ°ùe  Ò«¨Jh  Üô¡∏d  √É©aój  ájôë∏d  ¬bƒWh  ¬àqjöûM

.IôeÉ¨ŸG √òg øª°V

FEATURE FILMS 

Annemarie Jacir is an independent filmmaker and screenwriter living in Jordan. Her debut 
feature Salt of This Sea was selected at the Un Certain Regard section of the 2008 Cannes 
Film Festival. When I Saw You is her second feature

.¿OQC’G ‘ ¢û«©Jh á∏≤à°ùŸG Éªæ«°ùdG ‘ πª©J á«æ«£°ù∏a ƒjQÉæ«°S áÑJÉch áLôfl öSÉL …QÉe ¿BG
 .‹hódG  »FÉªæ«°ùdG  ¿Éc ¿ÉLô¡e øª°V (2008) “ôëÑdG  Gòg  í∏e”  ∫hC’G  πjƒ£dG  É¡ª∏«a ∑QÉ°T

.ÊÉãdG πjƒ£dG »FGhôdG É¡ª∏«a ƒg “∂àØ°T ÉqŸ”

CONTACTS

The Match Factory
Michael Weber
Balthasarstrasse 79 ‒ 81
Cologne ‒ Germany
T: +49 22 15 39 70 935
E: Michael.weber@matchfactory.de
W: www.the-match-factory.com
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الشتا اللي فات
Winter of Discontent
Ibrahim El Batout    •ƒ£ÑdG º«gGôHG
Egypt | öüe 

FEATURE FILMS  

2012 | COLOR | DCP | 94 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: IBRAHIM EL BATOUT, AHMED AMER, YASSER NAEM, HABI SEOUD | CINEMATOGRAPHY: VICTOR CREDI | EDITING: HISHAM SAQR 
SOUND: MOHAMED HASSAN | MUSIC: AHMED MOSTAFA SALEH | CAST: AMR WAKED, SALAH AL HANAFY, FARAH YOUSSEF
PRODUCTION: ZAD COMMUNICATION & PRODUCTION

CONTACTS

Zad Communication & Production
Daniel Ziskind
17 Rashdan St. Messaha Sq., Dokki.
Giza ‒ Egypt 
T: +33 6 80 41 77 47  
    +201 002 128 748
E: daniel.ziskind@zadcomm.com
W: www.winterofdiscontentthefilm.com  

Set against the momentous backdrop of the whirlwind 
protests of Cairo’s Tahrir Square that began on January 
25th, 2011, Winter of Discontent explores the lives of 
three people, each one involved differently with the 
Egyptian Revolution: the activist Amr, the journalist 
Farah and the state security officer Adel.

 ôjôëàdG  ¿Gó«e ‘ á∏FÉ¡dG  äÉLÉéàM’G áØ°UÉY á«Ø∏N ≈∏Y
 º∏«a  ∞°ûµj  ,2011  ôjÉæj  25  Ωƒj  äCGóH  »àdGh  IôgÉ≤dG  ‘
 á£ÑJôe  É¡æe  πc  ,¢UÉî°TCG  áKÓK  IÉ«M  “äÉa  »∏dG  Éà°ûdG”
 á«Øë°üdGh ôªY §°TÉædG IÉ«M :ájöüŸG IQƒãdÉH áØ∏àfl ¥ô£H

.∫OÉY ádhódG øeCG §HÉ°Vh ìôa

Ibrahim El Batout is an award-winning Egyptian filmmaker. He worked as a director, pro-
ducer and cinematographer for documentaries aired on ZDF and ARTE. He has directed 
the features Ithaki (2005), The Eye of the Sun (2007) and The Juggler (2011).

 äÉµÑ°T  ídÉ°üd  á«≤FÉKh  ΩÓaC’  Qqƒ°üeh  èàæeh  ,êôîªc  πªY  …öüe  êôfl  •ƒ£ÑdG  º«gGôHG
 “¢ùª°T ÚY”h ,(2005) “»cÉãjG” á∏jƒ£dG á«FGhôdG ¬eÓaCG .“»JQBG”h “±CG …O OR” πãe á«ŸÉY

.IójóY á«ŸÉY õFGƒL âdÉf (2011) “…hÉM”h (2007)

© 
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يـمّــا
Yema
Djamila Sehraoui    …hGôë°U á∏«ªL
Algeria | France | United Arab Emirates     
 IóëàŸG á«Hô©dG äGQÉeE’G | É°ùfôa | ôFGõ÷G   
2012 | COLOR | DCP | 90 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: DJAMILA SAHRAOUI | CINEMATOGRAPHY: RAPHAEL O’BYRNE |  EDITING: CATHERINE GOUZE | SOUND: SEBASTIEN DE MONCHY
CAST: DJAMILA SAHRAOUI, SAMIR YAHIA, ALI ZARIF | PRODUCTION: NEON PRODUCTIONS, LES FILMS DE L’OLIVIER

CONTACTS

FIGa Films
Alex Garcia
3925 Cazador St. Los Angeles 
90065 CA ‒  USA
T: +1 323 229 9816
E: contact@figafilms.com

In a small abandoned house isolated in the Algerian 
countryside, Ouardia has buried her son Tarik. She 
suspects her other son, Ali, leader of an armed Islamic 
group, to be involved in his death. Ali has sent one of 
his guards to watch her. In this universe, stricken by 
drought and tense with pain, life tries to reassert itself...

 âæaO ,…ôFGõ÷G ∞jôdG  ‘ ∫hõ©eh Qƒé¡e Ò¨°U ∫õæe ‘
 º«YR  ,»∏Y  ,ôNB’G  É¡æHG  ¿CÉH  q∂°ûJ  »g  .¥QÉW  É¡æHG  ájOQh
 óMCG  »∏Y  å©H  .¬JƒÃ  ábÓY  ¬d  ,áë∏°ùe  á«eÓ°SG  áYƒª›
 ,⁄C’ÉH  A»∏ŸGh  ±É÷G  ,¿ƒµdG  Gòg  ‘  .É¡àÑbGôŸ  ¬°SGqôM

...É¡°ùØf ó«cCÉJ IÉ«◊G ∫hÉ–

FEATURE FILMS 

Djamila Sahraoui is an Algerian filmmaker, screenwriter and actress. She has directed sev-
eral award-winning documentaries. Yema, her second feature film after the acclaimed 
Barakat!, premiered at the 2012 Venice Film Festival.

 á«≤FÉKƒdG  ΩÓaC’G  øe  ójó©dG  âLôNCG  .ájôFGõL  á∏ã‡h  â°ùjQÉæ«°S  ,áLôfl  …hGôë°U  á∏«ªL
 ‘  ¢VôYh  “äÉcôH”  ó©H  ÊÉãdG  πjƒ£dG  »FGhôdG  É¡ª∏«a  ƒg  “ÉÁ”  .IójóY  õFGƒL  ≈∏Y  IõFÉ◊G

.‹hódG »FÉªæ«°ùdG á«bóææÑdG ¿ÉLô¡e
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74 (The Reconstitution of a Struggle)
Al Hara
As If We Were Catching a Cobra
A Deep Long Breath
Embers
Fidaï
Gaza 36mm
Infiltrators
In My Mother’s Arms
It Was Better Tomorrow
The Lebanese Rocket Society
My Father Looks like Abdel Nasser
The Man Inside
Sleepless Nights
Turtles Do Not Die of Old Age
Under Pressure
A World Not Ours

54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70

(∫É°†ædG IOÉ©à°SG) 74
IQÉ◊G

GôHƒc ∂°ù‰ ÉæfCG ƒd Éªc
πjƒW ¢ùØf

ôªL
»FGóa

· 36 IõZ
¿ƒ∏∏°ùàe

»eCG ¿É°†MCG ‘
¢TÉY øe Éj

ïjQGƒ°ü∏d ÊÉæÑ∏dG …OÉædG
öUÉædG óÑY ¬Ñ°ûj »HCG

âjƒµdG øe πFÉ°SQ
Ωƒf ÓH ∫É«d

áNƒî«°ûdG ÖÑ°ùH äƒ“ ’ ∞MÓ°ùdG
§¨°†dG â–

Éæd ¢ù«d ⁄ÉY

DOCUMENTARIES
 أفلام وثائقية
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               ٧٤ (استعادة النضال)
74 (The Reconstitution of a Struggle)
Rania Rafei, Raed Rafei      »©aGQ óFGQ ,»©aGQ É«fGQ 
Lebanon | ¿ÉæÑd 

2012 | COLOR / BLACK & WHITE | DCP | 95 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: RANIA RAFEI, RAED RAFEI | CINEMATOGRAPHY: NADIM SAOMA | EDITING: RANIA RAFEI | SOUND: FADI TABBAL, STEPHANE RIVES 
CAST: NASSIM ARABI, NIZAR SLEIMAN, RITA HEDROJ, ASSAAD THEBIAN, YOSSER EL CHAMI ALIAS MOLOTOV, SANDRA NJEIM, MAAROUF 
MAWLOUD | PRODUCTION: ORJOUANE PRODUCTIONS

CONTACTS

Orjouane Productions 
Jinane Dagher
Samout Street, About Aar bldg., 
1st floor
Furn El Chebbak ‒ Lebanon
T: +961 1 29 11 09 
E: jinanedagher@gmail.com 
orjouaneproductions@gmail.com 

1974: Students demonstrate against a tuition increase 
at the American University of Beirut and occupy uni-
versity offices for 37 days. With this revolt as their start-
ing point, filmmakers Rania and Raed Rafei direct an 
absorbing documentary on revolution and democ-
racy’s core issues through a meticulous re-enactment 
and theatrical improvisations in which today’s activists 
give their interpretations of 1974.

 ‘É≤ãdG  …ôµØdG  ¿É«∏¨dG  øe  ádÉM  ‘  ¿ÉæÑd  :1974
 ΩÉb  ,Ωƒj  37  IóŸh  ,¿É°ù«fh  QGPBG  …ô¡°T  ÚH  .»°SÉ«°ùdGh
 ÊÉÑe ∫ÓàMÉH ähÒH ‘ á«cÒeC’G á©eÉ÷G ÜÓW øe OóY
 ‘  :2011  .π«é°ùàdG  Ωƒ°SQ  ´ÉØJQG  ≈∏Y k ÉLÉéàMG  á©eÉ÷G
 ¤EG  ´ƒLôdG  GQôb  »©aGQ  óFGQh  É«fGQ  ,»Hô©dG  ™«HôdG  º°†N
 áYƒª›  ™e  ÉfhÉ©Jh  ∫É°†ædÉH  áª©ØŸG  äÉæ«©Ñ°ùdG  á∏Môe
 ∫ÓàMG áKOÉM π«ã“ IOÉYE’ ÜÉÑ°ûdG Ú«°SÉ«°ùdG AÉ£°ûædG øe

.74 ΩÉY á«µjÒeC’G á©eÉ÷G

Lebanese filmmaker Rania Rafei has written and directed several acclaimed short-films 
and documentaries. Raed Rafei is a Lebanese journalist, filmmaker, blogger and reporter 
currently residing in New York. 74 premiered at FID Marseille, winning a national award. 

 »©aGQ  óFGQ  .á«≤FÉKhh  á«FGhQ  IÒ°üb  ΩÓaCG  IóY  âLôNCGh  âÑàc  á«fÉæÑd  áLôfl  »©aGQ  É«fGQ
 “74”  .∑Qƒjƒ«f ‘ É«dÉM øµ°ùjh  π°SGôªc »eÓY’G ∫ÉéŸG ‘ πª©j ÊÉæÑd êôflh ‘Éë°U

.™jRƒà∏d GNCR ∫G IõFÉL ∫Éf å«M ,É«∏«°Sôe ‘ FID ∫G ¿ÉLô¡e ‘ ¢VôY



55DOCUMENTARY FILMS 

الحارة
Al Hara 
Nicolas Khoury     …QƒN ’ƒµ«f
Lebanon  | ¿ÉæÑd   

2012 | COLOR | BLU-RAY | 46 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: NICOLAS KHOURY | CINEMATOGRAPHY: ZIAD CHAHOUD | EDITING: NICOLAS KHOURY | SOUND: RAWAD HOBEIKA, TANIA 
KAMMOUN | MUSIC: ALAIN DONIO | CAST: ISABELLE MAALOUF | PRODUCTION: ROSY HAJJ

CONTACTS

Rosy Hajj
Antelias ‒ Lebanon
E: rosyhajj@gmail.com

Single old lady Isabelle has nothing left but memories 
of her immigrant siblings, who left her behind with their 
old father in the “Hara”. Growing attached to the house 
she never left as a bride, her memories and the voices 
of the family around her will gradually create a brighter 
picture.

 øY äÉjôcP iƒ°S  É¡d  ≥Ñj  ⁄ ø u°ùdG  ‘ áæYÉW ICGôeG  π«HGõjG
 ÉgódGh  ™e  â«≤Ña  »g  ÉeCG  ,º¡ª¶©e  ôLÉg  øjòdG  É¡FÉ≤°TCG
 Gò¡H ≥q∏©àdG  Iójó°T π«HGõjG  âëÑ°UCG  .IQÉ◊G  ‘ Qòæe Rƒé©dG
 äGƒ°UCGh É¡JÉjôcP ÉeCG .kÉ°ShôY kÉeƒj ¬æe êôîJ ⁄ …òdG ∫õæŸG
 Üqô≤J  áböûe  IQƒ°U  º°SôJ  ±ƒ°ùa  ,É¡dƒM  øe  á∏FÉ©dG  OGôaCG

...öVÉ◊Gh »°VÉŸG ÚH áaÉ°ùŸG

Nicolas Khoury is born in 1989 in Beirut. He has a bachelor degree in Audiovisual directing 
from University of Balamand (Académie Libanaise des Beaux-Arts - ALBA). He works as edi-
tor. Al Hara is his first documentary.

 øe  ´ƒª°ùŸGh  »FôŸG  êGôNE’G  ‘  IRÉLEG  ≈∏Y  π°üM  .ähÒH  ‘  1989  ‘  ódh  …QƒN  ’ƒµ«f
 ƒg zIQÉ◊G{ .∞«dƒàdG ∫É› ‘ πª©j .(ÉÑdBG á∏«ª÷G ¿ƒæØ∏d á«fÉæÑ∏dG á«ÁOÉcC’G) óæª∏ÑdG á©eÉL

.¬d ∫hC’G »≤FÉKƒdG º∏«ØdG

2012 | COLOR / BLACK & WHITE | DCP | 95 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
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 كما لو أننا نمسك كوبرا
As If We Were Catching a Cobra
Hala Alabdalla    ˆGóÑ©dG ádÉg 
Syria | France  | É°ùfôa | ÉjQƒ°S

2012 | COLOR | DIGITAL BETA | 120 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: HALA ALABDALLA | CINEMATOGRAPHY: SABINE LANCELIN, HALA ALABDALLA | EDITING: DOMINIQUE PARIS | SOUND: JEAN-MARC 
SCHICK (MIXAGE) | CAST: SAMAR YAZBEK, HAZEM ALHAMWI, ALI FARZAT, WALID TAHER | PRODUCTION: HALA ALABDALLA (RAMAD FILMS), 
BERNARD BLOCH, FRÉDÉRIC FÉRAUD (L’OEIL SAUVAGE)

CONTACTS

Ramad Films
Hala Alabdalla
E: ala.cine@wanadoo.fr

Between the summers of 2010 and 2012, major up-
heavals shook the Middle East and North Africa. The 
film seeks to sense the pulse of newfound freedoms 
amongst Egyptian and Syrian caricaturists. As we fol-
low them prior to and during the revolutions, Syrian 
writer and journalist Samar Yazbek accompanies the 
discussion with her insights from Damascus in the 
months preceding the Syrian revolution

 äGÒ«¨J  äCGôW  ,2012  ∞«°Uh  2010  ∞«°U  ájGóH  ÚH
 çóëàj  .É«≤jôaCG  ∫Éª°Th  §°ShC’G  ¥öûdG  á≤£æe  ≈∏Y  áª«¶Y
 ¢†Ñf  ¢ùª∏àj  ¿CG  ∫hÉëjh  áHÉbôdGh  ÒÑ©àdG  ájôM  øY  º∏«ØdG
 ...Ö«bôdG  øe  Éæ«ª–h  ÒÑ©àdG  ájôM  »ªëà°S  »àdG  ájô◊G
 ÚjöüŸGh ÚjQƒ°ùdG ÒJÉµjQÉµdG »eÉ°SQ äÉ«°üî°T ™HÉà«a
 á«Øë°üdGh  áÑJÉµdG  Éæ≤aGôJ  Éªc  ÉgAÉæKCGh  äGQƒãdG  πÑb  Ée

.º∏«ØdG ∫GƒW É¡JOÉ¡°ûH ∂Hõj ôª°S ájQƒ°ùdG

Filmmaker Hala Alabdallah studied Agricultural Engineering at the University of Damascus 
before moving to Paris where she studied cinema .  She has directed three acclaimed docu-
mentaries and was a jury member in several international film festivals.

 å«M ¢ùjQÉH  ¤EG  äQOÉZ ºK ≥°ûeO á©eÉL ‘ á«YGQõdG  á°Sóæ¡dG  ˆGóÑ©dG  ádÉg áLôîŸG â°SQO
 IóY  ‘  º«µ–  áæ÷  ƒ°†©c  ÉgQÉ«àNG  ”  Éªc  á«≤FÉKh  ΩÓaCG  çÓK  âLôNCG  .Éªæ«°ùdG  â°SQO

.á«dhO äÉfÉLô¡e
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نفس طويل
A Deep Long Breath  
Tahani Rached      ó°TGQ ÊÉ¡J
Egypt  | öüe   

2012 | COLOR | BLU-RAY | 64 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: TAHANI RACHED | CINEMATOGRAPHY: MOHAMED SOLIMAN | EDITING: MONA RABIE | SOUND: SAMEH GAMAL 
SOUND DESIGNER: AHMED GABER | MUSIC: TAMER KARAWAN | CAST: GAMAL IBRAHIM, WAFAA ABDEL AZEEM, SAMEH GAMAL, 
SAADEYA MOSTAFA | PRODUCTION: STUDIO MASR

CONTACTS

Studio Masr
15 Studio Masr Street, 
El-Maryouteya
12111 Giza ‒ Egypt
T: +202 3386 5244
E: info@studiomasr.com

The chronicle of an Egyptian family during the post 
January 25 revolution months, where our characters 
try to grasp the impact of the events both on personal 
and collective levels. For Gamal, a Chemical Engineering 
Professor, it is an irreversible process. Young people’s 
enthusiasm overwhelms him, but a long deep breath is 
needed to complete the change.

 ôjÉæj  20 IQƒK  â∏J  »àdG  Qƒ¡°ûdG  ∫ÓN ájöüe á∏FÉY  IÉ«M
 ≈∏g  çGóMC’G  ÒKCÉJ  ±ÉØ°ûà°SEG  º∏«ØdG  äÉ«°üî°T  ádhÉfih
 ,∫Éª÷  áÑ°ùædÉH  .»YÉª÷G  »©ªàéŸGh  »°üî°ûdG  Újƒà°ùŸG
 ™ªàéŸG  ‘  çóëj  Ée  ¿EÉa  ,á«FÉ«ª«c  á°Sóæg  PÉà°SG  ƒgh
 ΩÉ“EG  øµdh  √ôª¨j  ÜÉÑ°ûdG  ¢SÉªM  .¢ùµ©∏d  á∏HÉb  ÒZ  á«∏ªY

 .πjƒW ¢ùØf Ö∏£àj Ò«¨àdG

FEATURE FILMS 

Born in Cairo (Egypt) in 1947, Rached started her career as a documentary filmmaker in 
1973. She worked as a full-time filmmaker in the ONF in Canada from 1981 to 2004. In 2005, 
she came back to Egypt where Studio Masr produces her latest films

 â∏ªY  .1973  ΩÉY  á«≤FÉKh  ΩÓaCG  áLôîªc  É¡JÉ«M  äCGóHh  1947  öüe  ‘  ó°TGQ  ÊÉ¡J  äódh
 äOÉY 2005 ΩÉY ‘h ,2004 ≈àM 1981 áæ°S øe Góæc ‘ º∏«Ø∏d »æWƒdG õcôŸG ‘ áLôîªc

.É¡eÓaCG çóMCG öüe ƒjóà°S èàfCG å«M öüe ¤EG

2012 | COLOR | DIGITAL BETA | 120 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
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جمر
Embers
Tamara Stepanyan     ¿É«fÉÑ«à°S GQÉ“
Armenia | Russia | Qatar | ô£b | É«°ShQ | É«æ«eQCG 

2012 | COLOR | DCP | 77 MIN | IN ARMENIAN WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: TAMARA STEPANYAN | CINEMATOGRAPHY: TAMARA STEPANYAN | EDITING: MICHELE TYAN, FARAH FAYED | SOUND: RAED 
YOUNNAN | MUSIC: CYNTHIA ZAVEN | PRODUCTION: DJINN HOUSE

CONTACTS

Djinn House 
Mkalles, Berytech Building
Lebanon
T: +961 4 400243
E: Michele@djinnhouse.com

A dialogue between two generations. A dialogue to 
explore the past and the present.
The nostalgia of an era that is absent now yet some 
members of this time still exist.
The subject of the film is ‘a feeling’. The feeling of loss 
and disappearance. Of a time that existed and now 
only the almost invisible remnants exist.

 Úæ◊G  Gòg .öVÉ◊G  h  »°VÉŸG  ÚH QGƒM .Ún∏«L ÚH QGƒM
 ¿ƒdGõj ’ âbƒdG ∂dP OGôaCG  ¢†©H øµd Ωƒ«dG  áÑFÉZ áÑ≤M ¤EG
 âbh øY .∫GhõdGh ¿Gó≤ØdG Qƒ©°T .“Qƒ©°T” º∏«ØdG ´ƒ°Vƒe .Éæg

.á«Fôe ¬Ñ°T ÉjÉ≤H iƒ°S óLƒj ’ ,¿B’Gh ,¿Éc

Tamara Stepanyan has a Communication Arts degree from the Lebanese American Uni-
versity. She participated in workshops in South Korea and Denmark. Embers won the Best 
Documentary award at the 2012 Busan International Film Festival.

 á«fÉæÑ∏dG  á©eÉ÷G  øe  2005  ΩÉY  »©ª°ùdGh  »FôŸG  π°UGƒàdG  ¿ƒæa  ‘  É¡JOÉ¡°T  ≈∏Y  â∏°üM
 É¡ª∏«a RÉa .∑QÉ‰ódGh á«Hƒæ÷G ÉjQƒc ‘ ΩÓaC’G ™æ°üH á q°üàfl πªY ¢TQh ‘ âcQÉ°T .á«µjôeC’G

.2012 ΩÉY ‹hódG »FÉªæ«°ùdG ¿É°SƒH ¿ÉLô¡e ‘ »≤KÉFh º∏«a π°†aCG IõFÉéH “ôª nL”
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فدائي
Fidaï  
Damien Ounouri    …QƒfhCG ¿É«eGO
Algeria | France | Kuwait | Qatar | China | Germany  |    
2012 | COLOR | DCP | 82 MIN | IN FRENCH, ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: LINDA AMIRI, DAMIEN OUNOURI | CINEMATOGRAPHY: MATTHIEU LACLAU | EDITING: MATTHIEU LACLAU SUPERVISED BY 
MARY STEPHEN | SOUND: LI DAN FENG | MUSIC: ALLA, AÏCHI HOURIA, SMAÏL BENHOUHOU, YOUSSEF DHAFER, HASNA EL BECHARIA| 
CAST: MOHAMED EL HADI BENADOUDA | PRODUCTION: KAFARD FILMS, XSTREAM PICTURES

CONTACTS

Kafard Films
Elodie Ferre
Address 8 passage Montbrun 
75014 Paris ‒ France
T: +33 1 43 21 61 15
E: elodie.b.ferre@gmail.com

During the Algerian revolution, the great-uncle of 
the director, El Hadi, integrated in France a secret FLN 
armed group. Setting of scores, attempted murder, 
hiding, imprisonment and finally expulsion in 1962, his 
personal journey tells the story of countless ex-fighters 
for the Algerian independence. Today, at the age of 
seventy, El Hadi reveals this dark part of his life.

 ¤EG  ôØ°ùdG  ,…OÉ¡dG  ,êôîŸG  ºY  Qqôb  ,ájôFGõ÷G  IQƒãdG  ∫ÓN
 á¡Ñ÷  á©HÉJ  áëq∏°ùe  ájqöS  áYƒª›  ¤EG  ΩÉª°†fE’Gh  É°ùfôa
 ,AÉØàNE’G  ,πà≤dG  ä’hÉfi  ,§£ÿG  ™°Vh  .»æWƒdG  ôjôëàdG
 »µ–  á«°üî°ûdG  ¬à∏MQ  ,1962  ΩÉY  Oô£dG  kGÒNCGh  øé°ùdG
 ∫Ó≤à°SG πLCG øe Ú≤HÉ°ùdG Ú∏JÉ≤ŸG øe ≈°üëoj ’ OóY á q°üb
 AõL ∞°ûµj  …OÉ¡dG  ,Ú©Ñ°ùdG  õgÉæj  ôªY  øY ,Ωƒ«dG  .ôFGõ÷G

.¬JÉ«M øe º∏¶e

Born in Clermont-Ferrand to a French mother and Algerian father, Damien Ounouri stud-
ied film theory at the Sorbonne University. Fidaï, produced by acclaimed Chinese film-
maker Jia Zhang-Ke, premiered at the 2012 Toronto Film Festival.

 á©eÉL ‘ ΩÓaC’G ájô¶f ¢SQOh …ôFGõL ÜCGh á«°ùfôa qΩC’ ¿Gqôa ¿ƒeÒ∏c ‘ …QƒfhCG ¿É«eGO ódh
 ƒàfhQƒJ ¿ÉLô¡e ‘ ∑QÉ°T ,»c ≠fR É«L ´óÑŸG »æ«°üdG êôîŸG êÉàfEG øe z»FGóa{ .¿ƒHQƒ°ùdG

.2012 ΩÉY ‹hódG »FÉªæ«°ùdG

É«fÉŸG |  Ú°üdG | ô£b |  âjƒµdG  | É°ùfôa |  ôFGõ÷G
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غزة ٣٦ مم
Gaza 36mm 
Khalil Elmuzayen   øqjõŸG π«∏N
Palestine  | Ú£°ù∏a 

2012 | COLOR | BLU-RAY | 52 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: KHALIL ELMUZAYEN | CINEMATOGRAPHY: ARAB NASSER | EDITING: ARAB NASSER | SOUND: MOMEN AWDALLAH
MUSIC: WORLD TRACK | PRODUCTION: LAMA FILM FOR CINEMA PRODUCTION

CONTACTS

Lama Film for cinema production 
Gaza - Palestine
T: +972599332673
E: klm97@windowslive.com

 áÑ©d ≈∏Y äƒŸG áÑ©d ¥qƒØàJ ¿CG ™bGh Ò°ùØJ ƒg “· 36 IõZ”
 .»LQÉÿG AÉ°†ØdG ájDhQ Iõ¨d íæ°ùJ IÒ¨°U IòaÉf ƒg .IÉ«◊G
 ‘  QÉeódGh  ÖjôîàdG  ádÉM  ¢ùµ©j  q¢UÉN  »FÉªæ«°S  õeQ  ƒg
 øY »µëj ƒg .á«YÉªàLEGh  á«LƒdƒjójEG  ÜÉÑ°SC’  Éªæ«°ùdG  QhO

.QGhõdG Üòéj Éªæ«°S QGO ≈°†e Éª«a âfÉc áMÉ°ùe

Khalil Elmuzayen is a Palestinian filmmaker who studied photography in Jerusalem, cinema 
in Russia, and trained at the FOJO Institute in Sweden. He has an extensive experience in 
media production and is a seasoned trainer in filmmaking.

 .ójƒ°ùdG ‘ FOJO ó¡©e ‘ ÜqQóJh É«°ShQ ‘ Éªæ«°ùdG ,¢Só≤dG ‘ ôjƒ°üàdG ¢SQO .»æ«£°ù∏a êôfl
.ΩÓaC’G áYÉæ°U ‘ ∂sæ n ofi ÜqQóe ƒg h êÉàfE’G h ΩÓYE’G πFÉ°Sh ‘ á©°SGh IÈN ¬jód

Gaza 36mm is the interpretation of a reality that excels 
the game of death more than the game of life. It is a 
small window through which Gaza had the chance to 
see the outside space, a special cinematographic code 
that reflects the state of destruction and damage of 
the cinemas due to ideological and social reasons. It 
is about a dump that was once a cinema house that 
attracts visitors.
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متسللون
Infiltrators  
Khaled Jarrar    QGôL ódÉN
Palestine | United Arab Emirates | IóëàŸG á«Hô©dG äGQÉeE’G | Ú£°ù∏a   

2012 | COLOR | BLU-RAY | 70 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: KHALED JARRAR | CINEMATOGRAPHY: KHALED JARRAR | EDITING: GAETAN HAREM | SOUND: CARL SVENSSON 
PRODUCTION: IDIOMS FILM, DUBAI ENTERTAINMENT AND MEDIA ORGANIZATION (ENJAAZ), SCREEN INSTITUTE BEIRUT  

CONTACTS

Idioms Film 
Sami Said
Al-Kiswani Building
Ramallah ‒ Palestine 
T: +970 22 97 61 57 
E: sami@idiomsfilms.com

The checkpoint is closed. “Detour, detour!” shouts a taxi 
driver and announces the beginning of the journey. The 
film unravels adventures of various attempts by individ-
uals and groups during their search for gaps in the Wall 
in order to permeate and sneak past it.

 kÉæ∏© oe ,»°ùcÉàdG ≥FÉ°S ñöüj “!â pØàdEG  ,âØàdEG”  .õLÉ◊G  ≥p∏ZoCG
 Ωƒ≤j IójóY ä’hÉfi øY ÜÉ≤ædG º∏«ØdG ∞°ûµj .á∏MôdG ájGóH
 º¡æ qµ“ QGó÷G ‘ äGô¨K øY º¡ãëH AÉæKCG ,äÉYÉªLh OGôaCG É¡H

.ójóL ≥aCG ƒëf ¬æe QƒÑ©dGh πq∏°ùàdG øe

Palestinian interior designer and photographer Khaled Jarrar works with photography, 
video, and performance. He has exhibited in several solo and group shows locally and 
internationally.

 ôjƒ°üàdG  ‘  πª©j  .ôjƒ°üàdGh  »∏NGódG  º«ª°üàdG  á°Sóæg  ¢SQO  ,Ú£°ù∏a  ‘  QGqôL  ódÉN  ódh
 sÉ«∏fi ,vÉ«YÉªLh kGOôØæe á«æØdG ¢Vhô©dG øe ójó©dG ‘ ∑QÉ°T .AGOC’G ‘h ƒjó«ØdGh ,‘GôZƒJƒØdG

.vÉ«ŸÉYh
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 في أحضان أمي
In My Mother’s Arms 
Mohamed Al Daradji, Atia Al Daradji    »LOGQódG á«£Y ,»LOGQódG óªfi
Iraq | United Kingdom | Netherlands   | Góædƒg | IóëàŸG áµ∏ªŸG | ¥Gô©dG

2011 | COLOR | DCP | 86 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
EDITING: MOHAMED JABARAH, IAN WATSON | SOUND DESIGNER: GLENN FREEMANTLE | CAST: HUSHAM AL DHBE, SAIF SALIH HUSHAM, 
MOHAMED WAEL HUSHAM | PRODUCTION: HUMAN FILM, IRAQ AL-RAFIDAIN

CONTACTS

Human Film
Isabelle Stead
ADP House, 35 Hanover Square 
LS31BQ Leeds ‒ United Kingdom
T: +44 1 13 24 38 880
E: Isabelle@humanfilm.co.uk

 äÉ©bƒJh  ΩÓMCG  ,∫ÉeBG  AÉæÑd  π∏c  ¿hO  øe  ΩÉ°Tƒg  πª©j
 ΩÉàjCÓd  QGO  ‘ ,¬àjÉYQ  â– ,Üô◊G  øe  kGQqö†àe  kÓØW 32
 ΩÉ°Tƒg ∂dÉŸG  »£©j ÉeóæY .OGó¨H  øe q»M ô£NCG  ‘ Ò¨°U
.á°ùFÉj åëH á∏MQ CGóÑJ ,QGódG AÓNE’ §≤a ÚYƒÑ°SCG ¿É«Ñ°üdGh

Born in Baghdad , Atia Al Daradji has established himself as a prominent Middle East feature 
and documentary producer. Mohamed Al Daradji has studied cinema in Europe .  He has 
directed the award winning features  Dreams (2006) and  Son of Babylon (2009) . 
In My Mother’s Arms premiered at the 2011 Toronto Film Festival.

 .§°ShC’G  ¥öûdG  ‘ á«≤FÉKhh á∏jƒW ΩÓaC’ èàæªc ¬°ùØf  ¢ù q°SCG  ,OGó¨H ó«dGƒe øe »LGQódG  á«£Y
 (2006)  “ΩÓMCG”  ¿Ójƒ£dG  ¿É«FGhôdG  √Éª∏«a  ,ÉHhQhCG  ‘  Éªæ«°ùdG  ¢SQO  »LGQódG  óªfi
 ƒàfhQƒJ ¿ÉLô¡e ‘ ¢Vô oY “»qeCG ¿É°†MCG ‘” .IójóY á«ŸÉY õFGƒL ’Éf (2009) “πHÉH øHG”h

.2011 ΩÉY ‹hódG »FÉªæ«°ùdG

Husham works tirelessly to build the hopes, dreams 
and prospects of the 32 damaged children of war, un-
der his care, at a small orphanage in Baghdad’s most 
dangerous district. When the landlord gives Husham 
and the boys just two weeks to vacate, a desperate 
search ensues.
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يا من عاش
It Was Better Tomorrow   
Hinde Boujemaa     á©ªLƒH óæg
Tunisia | ¢ùfƒJ     

2012 | COLOR | DIGITAL BETA | 71 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: HINDE BOUJEMAA | CINEMATOGRAPHY: MEHDI BOUHLEL, HATEM NECHI, SIWAR BEN HASSINE | EDITING: NAI-
MA BACHIRI, MEHDI BARSAOUI, IMEN ABDELBARI | SOUND: HOUSSEM KSOURI, CHOKRI MARZOUKI, YASSINE AKREMI, 
ABDERRAOUF JELASSI | PRODUCTION: NOMADIS IMAGES, CINÉTÉLÉFILMS

CONTACTS

Cinétéléfilms 
23, Andalousie str. Borj Baccouche
2080 Ariana - Tunisia
T: +216 70 731 986
E: production@cinetelefilms.net

Amidst the Tunisian revolution, homeless Aida has to 
rebuild her entire life with no wishes to look backwards. 
She spends her time moving from one poor neighbor-
hood to another. Determined to find a safe home for 
her and her children, she takes no notice of the histori-
cal events taking place around her. 

 ¿CG  ∫hÉ–  ,IOöûe  ICGôeG  ,IójÉY  ,á«°ùfƒàdG  IQƒãdG  º°†N  ‘
 áÑZGQ ÒZ IójóL IÉ«M AóH ≈∏Y áªª°üe ,ÉgôeCG äÉà°T º∏ª∏J
 É¡dÉØWCGh  »g  OqöûJh  ô≤a  øe  ¬«∏Y  âfÉc  Ée  ¤EG  IOƒ©dG  ‘
 ≈∏Y áeRÉY ôNBG ¤EG »M øe π≤æàdG ‘ É¡àbh »°†≤Jh .QÉ¨°üdG
 øe É¡dƒM …ôéj ÉÃ áÄHÉY ÒZ É¡dÉØWCGh É¡jhCÉj ¿Éµe OÉéjEG

.äGÒ«¨Jh çGóMCG

A marketing graduate, Hinde Boujemaa trained in screenwriting at Educate-Paris and par-
ticipated in the MFD and Sud Ecriture training programs with her feature script Below 
Paradise. She directed the promotional films for the Carthage Film Festival (2008, 2010).

 ™e âcQÉ°T  .Educate-Paris  ‘ ƒjQÉæ«°ùdG  áHÉàc ≈∏Y ÖjQóJ â©HÉJh ,≥jƒ°ùàdG  ‘ â°ü q°üîJ
 âLôNCG .Sud Ecritureh MFD ÖjQóàdG èeGôH ‘ záqæ÷G ¿hO{ ∫hC’G πjƒ£dG É¡ª∏«a ƒjQÉæ«°S

.2010h 2008 »eÉY »FÉªæ«°ùdG êÉWôb ¿ÉLô¡Ÿ á«éjhÎdG ΩÓaC’G
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النادي اللبناني للصواريخ
The Lebanese Rocket Society 
Khalil Joreige, Joana Hadjithomas    ÉeƒJ »LÉM ÉfGƒL ,èjôL π«∏N
Lebanon | France | Qatar   | ô£b | É°ùfôa | ¿ÉæÑd

2012 | COLOR /BLACK & WHITE | DCP | 95 MIN | IN ARABIC, ENGLISH WITH ARABIC, ENGLISH SUBTITLES 
CINEMATOGRAPHY: JEANNE LAPOIRIE, RACHEL AOUN | EDITING: TINA BAZ | SOUND EDITING: RANA EID | SOUND MIXING: OLIVIER 
GOINARD | MUSIC: NADIM MISHLAWI, SCRAMBLED EGGS, DISCIPLINE | CAST: MANOUG MANOUGIAN, JOHN MARKARIAN, GENERAL 
YOUSSEF WEHBÉ, JOSEPH SFEIR, HARRY KOUNDAKJIAN | PRODUCTION: ABBOUT PRODUCTIONS, MILLE ET UNE PRODUCTIONS

CONTACTS

Middle East Distribution
MC Distribution
Jessica Khoury
Gerges Tueni Street, Builing 28, 
1st Floor
Achrafieh ‒ Lebanon
T: +961 1 332 661 
E: festivals@mcdistribution.me

In the early 1960’s, a group of students from the 
Haigazian University led by their professor, Manoug 
Manougian, designed and launched rockets for space 
exploration. Although the program was successful, it 
came to a sudden end in 1967 and was erased from 
the collective memory. Through testimonies and ar-
chive documents, the film retraces this adventure and 
attempts to revive the past in the present as a tribute 
to dreamers.

 á©eÉL  ‘  ¬àÑ∏W  ™e  PÉà°SCG  ΩÉb  ,äÉ«æ«à°ùdG  ™∏£e  ‘
 AÉ°†ØdG á°SGQO ±ó¡H É¡bÓWEGh ïjQGƒ°U º«ª°üàH ¿ÉjRÉ¨jÉg
 ,´höûŸG  ¬≤≤M  …òdG  ìÉéædG  øe  ºZôdG  ≈∏Yh  .¬aÉ°ûµà°SGh
 .á«YÉª÷G IôcGòdG øe Ék«∏c OóÑJh 1967 ΩÉY ICÉéa ∞bƒJ ó≤a
 á«ª∏«a ≥FÉKhh äGOÉ¡°T ∫ÓN øe IôeÉ¨ŸG √òg …hôj º∏«ØdG

.ÚŸÉë∏d á«ëàc »°VÉŸG AÉ«MEG IOÉYEG ∫hÉëjh á«Ø«°TQCGh

Lebanese filmmakers and artists Khalil Joreige and Joana Hadjithomas have directed many 
films among them the award winning features A Perfect Day (2005) and Je veux voir 
(2008) with Catherine Deneuve. Lebanese Rocket Society premiered at the 2012 Toronto 
Film Festival and won the Best Documentary Award at the Doha Tribeca Film Festival. 

 Úª∏«ØdG É¡ªgCG IójóY k’ÉªYCG ÉLôNCG ,¿É«fÉæÑd ¿ÉfÉæah ¿ÉLôfl èjôL π«∏Nh ÉeƒJ »LÉM ÉfGƒL
.±ƒfhO  øjôJÉc  ™e  (2008 )  “±ƒ°T  …óH“h  (2005 )  “ôNBG  Ωƒj”  Ú∏jƒ£dG  Ú«FGhôdG

 Égó©H ∫Éfh 2012 ΩÉY ‹hódG »FÉªæ«°ùdG ƒàfhQƒJ ¿ÉLô¡e ‘ Ωuó ob “ïjQGƒ°ü∏d ÊÉæÑ∏dG …OÉædG”
.»FÉªæ«°ùdG áµÑjôJ áMhódG ¿ÉLô¡e ‘ »≤FÉKh º∏«a π°†aCG IõFÉL
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أبي يشبه عبد الناصر
My Father Looks Like Abdel Nasser 
Farah Kassem    º°SÉb ìôa
Lebanon | ¿ÉæÑd     
2012 | COLOR | BLU-RAY | 33 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT, CINEMATOGRAPHY: FARAH KASSEM | CAST: MOUSTAPHA KASSEM, NANDONI ILINDRA PHILIP, FARAH KASSEM
PRODUCTION: ROAD2FILMS

CONTACTS

Road2films 
Angie Obeid
Beirut Hall
Sin El Fil ‒ Lebanon
T: +961 1 499199  
E: angie.obeid@road2films.com 

Moustapha is in his late 70’s and suffers from a sleeping 
disorder. He is a poet, belonging to a past generation. 
His daughter comes to visit regularly. She films the life, 
poetry and memory surrounding her father. In the inti-
macy of the father’s whispered stories, she tries to find 
answers to questions she never dared to ask.

 ôNGhCG  ‘  ƒgh  ΩƒædG  ‘  äÉHGô£°VG  øe  ≈Ø£°üe  ÊÉ©j
 ¤EG  √ÈŒ  ,á«ÑW  äÉ°UƒëØd  ™°†îj  .√ôªY  øe  äÉæ«©Ñ°ùdG
 .ΩƒædG øe á∏«∏b ƒdh äÉYÉ°S ∞£î«d Ió≤©e Iõ¡LCÉH áfÉ©à°S’G
 IOó©àe  äÉ¶◊  ‘  ¢Uƒ¨æd  .¬àæHG  ∫ƒ°Uh  ™e  ∂dP  ≥aGÎj
 É¡àeÉbEG IÎa AÉæKG É¡WÉ≤àdG áæH’G ∫hÉ– »àdG á«ª«ª◊G øe

 .¿GhC’G äGƒa πÑb É¡à∏Ä°SCG ≈∏Y áHƒLG OÉéjGh

Born in 1987, Farah Kassem finished her BA degree in Audiovisual Studies from the Leba-
nese Academy of Fine Arts (ALBA). She has been working as a director, editor and D.O.P on 
documentaries for Al Jazeera and Al Jazeera documentary channels. 

 ájöüÑdG á«©ª°ùdG äÉ°SGQódG ‘ ¢SƒjQƒdÉµÑdG IOÉ¡°T ≈∏Y â∏°üMh 1987 ΩÉY º°SÉb ìôa äódh
 øe ójó©∏d ôjƒ°üàdGh ∞«dƒàdGh êGôNE’G ‘ â∏ªY .(ÉÑdCG) á∏«ª÷G ¿ƒæØ∏d á«fÉæÑ∏dG á«eOÉcC’G øe

.áq«≤FÉKƒdG Iôjõ÷Gh Iôjõ÷G »JÉæb ídÉ°üd áq«≤FÉKƒdG ΩÓaC’G

2012 | COLOR /BLACK & WHITE | DCP | 95 MIN | IN ARABIC, ENGLISH WITH ARABIC, ENGLISH SUBTITLES 
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رسائل من الكويت
 The Man Inside 
Karim Goury     …QƒZ Ëôc
France | Kuwait | United Arab Emirates
IóëàŸG á«Hô©dG äGQÉeE’G | âjƒµdG | É°ùfôa 
2012 | COLOR | BLU-RAY | 50 MIN | IN ARABIC, FRENCH WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: KARIM GOURY | CINEMATOGRAPHY: KARIM GOURY | EDITING: FRANÇOISE TOURMEN | SOUND: THIERRY BOUSQUET
MUSIC: THIERRY BOUSQUET | PRODUCTION: KARIM GOURY, LINKED PRODUCTION

CONTACTS

Linked Productions
Talal Al-Muhanna
Hateen Block 5, Street 311, 
House 3
Kuwait City ‒ Kuwait 
T: +965 5501 7200
E: contacttalal@hotmail.com

On September 11, 1989 my father died.  I can’t remem-
ber where I was that day. 22 years later I am in a ho-
tel room in Kuwait City.  This transitory place, far from 
home, is the last place on earth my father stayed that 
I know of...

 âæc  øjCG  ôcPCG  ’  .1989  ΩÉY  ∫ƒ∏jCG  11  ‘  …ódGh  q‘ƒJ
 ‘ Ée ¥óæa áaôZ ‘ ÉfCG ,Ωƒ«dG ∑GP øe áæ°S 22 ó©H .É¡eƒj
 ƒg ,øWƒdG øY ó«©ÑdG ,‹É≤àfE’G ¿ÉµŸG Gòg .áª°UÉ©dG âjƒµdG
 Ö°ùM …ódGh ¬«a óLGƒJ …òdG  á«°VQC’G  IôµdG  ≈∏Y ¿Éµe ôNBG

...»àaô©e

Karim Goury holds an MFA from Cergy National Art School in France and studied scriptwrit-
ing at La Fémis in Paris. His documentary Made in Egypt won the Best Arab Documentary 
at the 2007 Dubai International Film Festival.

 ƒjQÉæ«°ùdG áHÉàc ¢SQOh ¿ƒæØ∏d »°ùfôØdG »æWƒdG ó¡©ŸG øe Éªæ«°ùdG ‘ Òà°ù«LÉe …QƒZ Ëôc πªëj
 »HO ¿ÉLô¡e ‘ »≤FÉKh º∏«a π°†aCG IõFÉL ∫Éf “öüe ‘ ™æ°U” ¬ª∏«a .¢ùjQÉH ‘ “¢ù«ª«a ’” ‘

.2007 ΩÉY ‹hódG »FÉªæ«°ùdG

É°ùfôa | IóëàŸG á«Hô©dG äGQÉe’G | ô£b | Ú£°ù∏a | ¿ÉæÑd
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 ليال بلا نوم
Sleepless Nights
Eliane Raheb  ÖgGôdG ¿É«dEG
Lebanon | Palestine | Qatar | United Arab Emirates | France       

2012 | COLOR | DCP | 128 MIN | IN ARABIC, ENGLISH, FRENCH WITH ENGLISH AND ARABIC SUBTITLES
DIRECTOR: ELIANE RAHEB | SCRIPT: NIZAR HASSAN | CINEMATOGRAPHY: MEYAR AL ROUMI, JOCELYNE ABI JEBRAYEL
EDITING: NIZAR HASSAN | SOUND: DIDIER CATTIN | PRODUCTION: ITAR PRODUCTIONS, NIZAR HASSAN | IDEA, RESEARCH AND 
EXECUTIVE PRODUCTION: ELIANE RAHEB

CONTACTS

Itar Productions
E: info@itarproductions.com

Sleepless are the nights of Assaad Shaftari, a former 
high-ranking intelligence officer in the Lebanese Forc-
es, who feels guilt for his bloody acts during the civil 
war and the nights of Maryam Saidi, the mother who’s 
still searching for her son Maher, a young communist 
fighter who disappeared in 1982. While each of them 
is looking for salvation, the film asks if redemption and 
forgiveness are possible in a community that seems un-
able to heal itself.

 äGôHÉîŸG ∫hDƒ°ùe ÚH ∑Î°ûŸG ™eÉ÷G »g “Ωƒf ÓH ∫É«d”
 øY  åëÑj  …òdG  ,…ÎØ°T  ó©°SCG  ,áq«fÉæÑ∏dG  äGqƒ≤dG  ‘  ≥HÉ°ùdG
 Üô◊G ¿ÉqHEG ¬«a •ôîfG …òdG …ƒeódG »°VÉŸG ≈∏Y ô¡£àdG π«Ñ°S
 ,ôgÉe É¡æHG øY åëÑdG øe Ö©àJ ⁄ »àdG ,…ó«©°S Ëôeh ,áq«∏gC’G
 ≈ØàNGh ,ÊÉæÑ∏dG »Yƒ«°ûdG Üõ◊G ±ƒØ°U ‘ πJÉb …òdG ≈àØdG
 ’ ™ªà› ‘ ,¬°UÓN øY åëÑj Éª¡æe qπc .1982 áæ°S √ôKCG

.∂dP ∫hÉëj ’h ,¬MGô÷ kÉq«≤«≤M kÉLÓY óéj

Born in Beirut, Eliane Raheb has directed several shorts and documentaries. Her documen-
tary Hayda Lubnan (2008) has won the Excellence Award at the Yamagata Film Festival. 
Sleepless Nights has premiered at the 2012 San Sebastian Film Festival.

 É¡ª∏«a .á«≤FÉKƒdGh á«FGhôdG IÒ°ü≤dG ΩÓaC’G øe ójó©dG ÖgGôdG ¿É«dEG âLôNCG ,ähÒH ó«dGƒe øe
 .‹hódG  ÉJÉZÉeÉj  ¿ÉLô¡e  ‘  õq«ªàdG  IõFÉL  ≈∏Y  RÉM  (2008)  z¿ÉæÑd  Gó«g{  »≤FÉKƒdG

.2012 ΩÉY ‹hódG ¿É«à°SÉÑ°S ¿É°S ¿ÉLô¡e ‘ ¢VôY zΩƒf ÓH ∫É«d{

2012 | COLOR | BLU-RAY | 50 MIN | IN ARABIC, FRENCH WITH ENGLISH SUBTITLES

É°ùfôa | IóëàŸG á«Hô©dG äGQÉe’G | ô£b | Ú£°ù∏a | ¿ÉæÑd
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السلاحف لا تموت بسبب الشيخوخة
 Turtles Do Not Die of Old Age 
Sami Mermer, Hind Benchekroun     ¿hôµ°ûæH óæg ,ôeôe »eÉ°S
Morocco | Canada  |  Góæc  | Üô¨ŸG

2011 | COLOR | BLU-RAY | 92 MIN | IN ARABIC, FRENCH WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: SAMI MERMER, HIND BENCHEKROUN | CINEMATOGRAPHY: SAMI MERMER | EDITING: RENÉ ROBERGE | SOUND: CLAUDE 
BEAUGRAND | PRODUCTION: TURTLES FILMS

CONTACTS

Turtles Films 
Hind Benchekroun
5357 Esplanade
Qc H2T 2Z8 Montréal ‒ Canada
E: hind@turtlefilms.com

Turtles Do Not Die of Old Age takes a look at a van-
ishing generation. Three octogenarians from northern 
Morocco: a master fisherman, a solitary innkeeper and 
a street musician still work to earn a living. This is a 
documentary that ushers us through the universality 
of life, old age and death.

 ≈∏Y  Iô¶f  »≤∏j   “áNƒî«°ûdG  ÖÑ°ùH  äƒ“  ’  ∞MÓ°ùdG”
 ºgôªY øe ÚfÉªãdG ‘ ∫ÉLQ çÓK .ø°ùdG ‘ QÉÑc øe π«L
 GƒdGõj  ’  »≤«°Sƒeh  ¿ÉN  ÖMÉ°U   ,OÉq«°U  :Üô¨ŸG  ∫Éª°T  øe
 ¤EG  ÉfòNCÉj  »≤FÉKƒdG  º∏«ØdG  Gòg  . º¡°û«Y áª≤d  Ö°ùµd  ¿ƒ∏ª©j

 . äƒŸG h ôª©dG Ωó ob ,IÉ«◊G á«ŸÉY

Hind Benchekroun was born in Casablanca. She directed several shorts and documenta-
ries. Sami Mermer is a Kurdish filmmaker from Turkey. He worked as a director of photog-
raphy on several films. Turtles Do Not Die of Old Age won the Grand Prize at the 2011 
Tetouan International Mediterranean Film Festival.

 ôeôe »eÉ°S .á«≤FÉKƒdGh IÒ°ü≤dG ΩÓaC’G øe ójó©dG âLôNCG .ÉµfÓHGRÉc ó«dGƒe øe ¿hôµ°ûæH óæg
 äƒ“  ’  ∞MÓ°ùdG”  RÉM  .ΩÓaC’G  øe  ójó©dG  ≈∏Y  ôjƒ°üJ  ôjóªc  πªY  .É«côJ  øe  …Oôc  êôfl
 ¢†«HC’G ôëÑdG ¿Gó∏H Éªæ«°ùd ‹hódG ¿Gƒ£J ¿ÉLô¡e ‘ iÈµdG IõFÉ÷G ≈∏Y “áNƒî«°ûdG ÖÑ°ùH

.2011 ΩÉY §°SƒàŸG
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تحت الضغط
Under Pressure 
Julie Bezerra Madsen     ø°SOÉe GqQõH ‹ƒL
Lebanon | Denmark  |  ∑QÉ‰ódG | ¿ÉæÑd   

2012 | COLOR | BLU-RAY | 24 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: JULIE BEZERRA MADSEN | CINEMATOGRAPHY: JULIE BEZERRA MADSEN | EDITING: JULIE BEZERRA MADSEN
SOUND: JOHN LUNDY JENSEN | MUSIC: PRESSURE POT | CAST: TAREK ZIAD KHULUKI, KHALED OMRAN | PRODUCTION: 
THE NATIONAL FILMSCHOOL OF DENMARK, INTERNATIONAL MEDIA SUPPORT

CONTACTS

Julie Bezerra Madsen 
T: +45 22 45 52 77
E: juliebm@gmail.com

Two friends fled from Syria and now live in Beirut. With 
music as their only weapon they struggle not to let fear 
control their need for expression. But how do you justify 
having let your loved ones behind? And how do you 
keep faith in your own mission as an artist on the run?

 ≈≤«°SƒŸG  ™e  .ähÒH  ‘  ¢û«©∏d  ÉjQƒ°S  øe  ¿É≤jó°U  Üôg
 ≈∏Y Iô£«°ùdG øe ±ƒÿG É©æÁ »c ¿ÉëaÉµj ,ó«MƒdG º¡MÓ°ùc
 ∞«c h ?∂FGQh ∂FÉqÑMC’ ∂côJ QqÈJ ∞«c øµd .ÒÑ©à∏d º¡àLÉM

?QGôa ádÉM ‘ ¿Éqæa âfCGh ∂à qª¡Ã ¿ÉÁE’G »≤Ñ oJ

Julie Bezerra Madsen is currently studying at The National Filmschool of Denmark. She has 
worked as a photographer, editor and director on several short films and productions for 
TV companies and NGO’s

 ôjƒ°üàdG  ‘  â∏ªY  ∑QÉ‰ódG  ‘  Éªæ«°ù∏d  á«æWƒdG  á°SQóŸG  ‘  vÉ«dÉM  ø°SOÉe  G qQõH  ‹ƒL  ¢SQóJ
 á«fƒjõØ∏J  äÉcöT  ídÉ°üd  äÉLÉàfE’Gh  IÒ°ü≤dG  ΩÓaC’G  øe  ójó©dG  âLôNCG  Éªc  ∞«dƒàdGh

.ájÒN äÉ«©ªLh

السلاحف لا تموت بسبب الشيخوخة
 Turtles Do Not Die of Old Age 
Sami Mermer, Hind Benchekroun     ¿hôµ°ûæH óæg ,ôeôe »eÉ°S
Morocco | Canada  |  Góæc  | Üô¨ŸG

2011 | COLOR | BLU-RAY | 92 MIN | IN ARABIC, FRENCH WITH ENGLISH SUBTITLES
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عالم ليس لنا
 A World Not Ours 
Mahdi Fleifel   πØ«∏a …ó¡e
Lebanon | United Kingdom | Denmark  | ∑QÉ‰ódG | IóëàŸG áµ∏ªŸG | ¿ÉæÑd

2012 | COLOR/ BLACK & WHITE | DCP | 93 MIN | IN ARABIC, ENGLISH WITH ENGLISH SUBTITLES
CINEMATOGRAPHY: MAHDI FLEIFEL | EDITING: MICHAEL AAGLUND | SOUND DESIGNER: ZHE WU | MUSIC: JON OPSTAT
PRODUCTION: NAKBA FILM WORKS

CONTACTS

Nakba Film Works
#4 450 Kingsland Rd 
E8 4AE London ‒ United Kingdom
T: +44 78 52 84 04 62
E: Patrick@nakbafilmworks.com

A World Not Ours is an intimate, and often humorous, 
portrait of three generations of exile in the refugee 
camp of Ein El-Helweh, in southern Lebanon. Based on 
a wealth of a personal recordings, family archives, and 
historical footage, the film is a sensitive and illuminat-
ing study of belonging, friendship, and family.

 ≈ØæŸG â°TÉY ∫É«LCG  áKÓK IQƒ°U “Éæd ¢ù«d l⁄ÉY”  ¢Vô©j
 øe ÒãµdGh á«ª«ªëH ¿ÉæÑd  ÜƒæL ‘ Iƒ∏◊G  ÚY ºq«fl ‘
 äÉXƒØfi  ,á«°üî°T  äÓ«é°ùJ  ≈∏Y  kGóªà©e  .áHÉYódG  ìhQ
 »≤∏J  á°SGQO  øY IQÉÑY  º∏«ØdG  Gòg  ,á«îjQÉJ  äÉ£≤dh  á«∏FÉY

.á∏FÉ©dGh ábGó°üdG ,AÉªàf’G ≈∏Y Aƒ°†dG

Palestinian filmmaker and visual artist Mahdi Fleifel was born in Dubai, raised in Ain El-
Helweh refugee camp in Lebanon, then in Denmark and is now based in London. 
A World Not Ours has won the Peace Award at the 2013 Berlin Film Festival.

 ÜƒæL ‘ Iƒ∏◊G  ÚY ºq«fl ‘ CÉ°ûf  ,»HO ‘ ód oh …öüH ¿Éæah »æ«£°ù∏a êôfl πØ«∏a …ó¡e
 ‘  ΩÓ°ùdG  IõFÉL  ∫Éf  “Éæd  ¢ù«d  l⁄ÉY”  .¿óæd  ‘  kÉ«dÉM  ¢û«©jh  ∑QÉ‰ódG  ‘  kÉ≤M’h  ¿ÉæÑd

.2013 ΩÉY ‹hódG »FÉªæ«°ùdG ÚdôH ¿ÉLô¡e



عالم ليس لنا
 A World Not Ours 
Mahdi Fleifel   πØ«∏a …ó¡e
Lebanon | United Kingdom | Denmark  | ∑QÉ‰ódG | IóëàŸG áµ∏ªŸG | ¿ÉæÑd

2012 | COLOR/ BLACK & WHITE | DCP | 93 MIN | IN ARABIC, ENGLISH WITH ENGLISH SUBTITLES

Almost 
Alone 
 Maqloubeh (Upside Down) 
Monologues of a Pig 
My Brother 
My Shoes 
On the Edge 
Radar: Roughcut 
Sabeel 
Sanctity 
Shisha 
Smaller than the Sky 
Square Port Said 
Tooth of Hope 
A Very Dangerous Man 
Waiting for PO Box 
You Are Ugly 
Zafir (Breathe Out) 
Zanta Clauz 
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وحدن
Alone
Norma Marcos  ¢übôe ÉeQƒf
Lebanon | France  |  É°ùfôa | ¿ÉæÑd 

تقريب}
Almost
Hany Abu Assad   ó©°SCG ƒHCG ÊÉg
Palestine | Turkey  |  É«côJ | Ú£°ù∏a

2012 | COLOR | DCP | 11 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES

2011 | COLOR | BLU-RAY | 16 MIN | IN ARABIC, ENGLISH WITH ENGLISH SUBTITLES

SCRIPT: NORMA MARCOS | CINEMATOGRAPHY: SEAN FITZPATRICK | EDITING: MARGOT 
MEYNIER | CAST: JIHAD AL-ATRASH, HASSIBA FREIHA, ALAIN SAADEH, JAMAL AWAR, 
JOE SEKLAOUI | PRODUCTION: CINEMAO, ORIGINE FILMS

SCRIPT: NAZLI ELIF DURLU, HANY ABU ASSAD | CINEMATOGRAPHY: EMRE ERKMEN
EDITING: MARY STEPHEN | CAST: HIAM ABBAS, AMER HLEHEL | PRODUCTION: ASI FILM, 
YENI SINEMCILAR, ALTINSAY FILMI
This film is part of the project Do Not Forget Me Istanbul

CONTACTS

Origine films 
Olivier Berlemont

15 Rue Roussy 
69004 Lyon ‒ France
E: contact@originefilms.fr

CONTACTS

Do Not Forget Me Istanbul
Inönü Mah. Elmadağ Cad. No: 4/5 Taksim
Istanbul ‒ Turkey
T : +90 201 225 39 44
E : info@unutmabeniistanbul.com

The film is inspired by two stories. One is from the poem by Lebanese writer 
Talal Haidar, written after the failure of a Palestinian military operation, the 
other on a French woman, Françoise Kesteman, who was an activist for the 
Palestinian cause.

When Israel was created in 1948, Palestinian Samah was displaced and 
forced to settle in Syria. Her sister Zahra has not seen her since 62 years. Only 
now are they able to meet in Istanbul. These are Samah’s last 500 meters to 
the ultimate reunion.

 ,Qó«M  ∫ÓW  ôYÉ°ûdG  áHÉàc  øe  Ió«°üb  »g  ¤hC’G  :Úà q°üb  øe  ΩÉ¡dE’G  º∏«ØdG  qóªà°ùj
 RGƒ°ùfGôa ,á«°ùfôa ICGôeG á°üb »g iôNC’Gh á«æ«£°ù∏a ájôµ°ùY á«∏ªY π°ûa ó©H É¡Ñàc

.á«æ«£°ù∏ØdG á«°†≤∏d á£°TÉf âfÉc ,¿Éª«à°ù«c

 ¢û«©∏d  á«æ«£°ù∏a  ICGôeG  »gh  ìÉª°S  äÈLoCG  ,1948  ΩÉY  π«FGöSEG  ádhO  AÉ°ûfEG  óæY
 ‘  AÉ≤∏dG  Éª¡fÉµeEÉÑa  ¿B’G  ÉeCG  .kÉeÉY  62  òæe  IôgR  É¡àNCG  iôJ  ⁄  »gh  ,ÉjQƒ°S  ‘

.§≤a Îe 500 áaÉ°ùe ÒÑµdG ÉgAÉ≤d øY ìÉª°S π°üØJ .∫ƒÑæ£°SG

French filmmaker from Palestinian background, Norma Marcos has directed several acclaimed docu-
mentaries. She is currently working on a feature film screenplay.

Hany Abu-Assad was born in Nazareth, Palestine in 1961. After working as an engineer, he founded a 
production company and started making films. His feature Paradise Now (2004), has won the Golden 
Globe for Best Foreign Language Film.

 ‘ ôjó≤àdG ≈∏Y IõFÉ◊G á«≤FÉKƒdG ΩÓaC’G øe ójó©dG âLôNCG .á«æ«£°ù∏a ∫ƒ°UCG øe á«°ùfôa áLôfl ¢übôe ÉeQƒf
.πjƒW »FGhQ º∏«a ƒjQÉæ«°S ≈∏Y vÉ«dÉM πª©J »g .á«dhódG äÉfÉLô¡ŸG RôHCG

 êGôNEÉH QOÉHh êÉàfEG ácöT CÉ°ûfCG ,¢Sóæ¡ªc πª©dG ó©H .1961 ΩÉY Ú£°ù∏a ‘ IöUÉædG ‘ ó©°SCG ƒHCG ÊÉg ódh
.á¨∏dG »ÑæLCG º∏«a π°†aC’ Üƒ∏Z ¿ódƒ¨dÉH (2004) z¿B’G áæ÷G{ πjƒ£dG ¬ª∏«a RÉa .ΩÓaC’G



73SHORT FILMS 73SHORT FILMS SHORT FILMS SHORT

مقلوبة
Maqloubeh (Upside Down)  
Nicolas Damuni    ÊƒeGO ’ƒµ«f
France | Palestine | Ú£°ù∏a | É°ùfôa  
2012 | COLOR | BLU-RAY | 11 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES
SCRIPT: HANI ZURAB, NICOLAS DAMUNI | CINEMATOGRAPHY: SHMAD YAKOUB
SOUND: BORIS CHAPELLE, MOHAMMAD GABER | MUSIC: AHMAD AL-KHATIB, YOUSSEF 
HBEISH | CAST: MOHAMMAD AL-BAGHDADI, AMER MILHEM, ALAM EDDINE SADEK, YA-
ZAN RIFAEY, AMJAD ABU JAYAB, AMR ELWY | PRODUCTION: IPS INTERNATIONAL POST 
PRODUCTION SERVICES, QATTAN FOUNDATION

CONTACTS

IPS International Post Production Services
4 rue de Nevers
75006 Paris ‒ France
E: int.prod.services@free.fr

Five students from different backgrounds share an apartment in Ramallah. 
Stuck inside due to a curfew, they decide to prepare a “Maqloubeh”. An un-
expected guest interrupts them before they enjoy the meal.

 ,∫ƒéàdG ô¶M ÖÑ°ùH .ˆG ΩGQ ‘ á≤°T äÉ«Ø∏ÿG ∞∏àfl øe ÜÉÑ°T ÜÓW á°ùªN ∑QÉ°ûàj
 øe  Gƒæ qµªàj  ¿CG  πÑb  º¡©WÉ≤«°S  ™ qbƒàe  ÒZ  ∞«°V  øµd  .áHƒ∏≤ŸG  ≥ÑW  OGóYEG  ¿hQqô≤j

.áÑLƒdÉH ´Éàªà°S’G

Nicolas Damuni was born in 1973 in Beirut with Palestinian roots. He was selected for the Berlinale Talent 
Campus in 2006. He works as a director, editor and colorist. 

 ‘  ´GóHE’G  ≈≤à∏e  ‘  2006  ΩÉY  ∑QÉ°T  .1973  ΩÉY  ähÒH  ‘  á«æ«£°ù∏ØdG  Qhò÷G  äGP  ÊƒeGO  ’ƒµ«f  ódh
.¿ƒq∏eh ∞dqƒeh ,êôîªc πª©j .‹hódG »FÉªæ«°ùdG ÚdôH ¿ÉLô¡e

مونولوجات الخنزير
Monologues of a Pig 
Inaam Attar   QÉ£Y ΩÉ©fEG
Lebanon | ¿ÉæÑd   
2013 | COLOR | BLU-RAY | 20 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH, FRENCH SUBTITLES

SCRIPT: INAAM ATTAR | CINEMATOGRAPHY: KARIM GHORAYEB  | EDITING: INAAM ATTAR
CAST: CHERINE KHOURY, SAID SERHAN | PRODUCTION: IESAV ‒ USJ

CONTACTS

Institut d’études scéniques, audio-
visuelles et cinématographiques à 
l’Université Saint Joseph ‒ IESAV USJ
Michel Bejjani
Rue de Damas, Campus des Sciences 
Humaines, USJ
Beirut ‒ Lebanon
T: +961 1 421 000
E: michel.bejjani@usj.edu.lb

May makes Jawad listen to a selection of her own confessions. She travels in 
her head and takes us with her.

 …Ée ôaÉ°ùJ .Éª¡àbÓY Ióe ∫GƒW É¡∏«é°ùJ ” ób äÉaGÎYG ¤EG ™ªà°ùj OGƒL π©Œ …Ée
.Iõéæe Ò¨dG É¡∏©a OhOQh É¡JÉÑZQ á≤aôH ÉfòNCÉJh É¡ægP ‘

Inaam Attar holds a bachelor degree in performing and audiovisual arts from the Saint-Joseph University 
(IESAV). She has participated to various workshops and directed two short films

 ‘ âcQÉ°T .(IESAV) ∞°Sƒj ¢ùjó≤dG á©eÉL øe á«FÉªæ«°ùdG ¿ƒæØdGh π«ãªàdG ‘ IOÉ¡°T ≈∏Y QÉ£Y ΩÉ©fEG â∏°üM
.øjÒ°üb Úª∏«a âLôNCGh áØ∏àfl πªY äÉ°TQh
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صباط العيد
My Shoes  
Anis Lassoued    Oƒ°SC’G ¢ù«fCG
Tunisia | ¢ùfƒJ   
2012 | COLOR | DCP | 30 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES

SCRIPT: ANIS LASSOUED | CINEMATOGRAPHY: SOFIANE EL FANI | EDITING: KAHENA ATTIA  
CAST: NADER TLILI, FARHAT JEDIDI, CHEMA BEN CHÂABÈNE, ARBI KHEMIRI | PRODUCTION: 
RIVES PRODUCTION.

CONTACTS

Rives Production
Néjib Ayed 
96, Rue de Yougoslavie 
Tunis République ‒ Tunisia 
T: +216 71335258
E: ayed.n@gnet.tn

Nine-year-old Nader loves to run, as if he wants to defy gravity. While shop-
ping for Eid clothes with his parents, he sets his heart on a pair of expensive 
shoes.

 ≥°û©j  ,“QOÉf”  ,™°SÉàdG  ¬©«HQ  ‘  Ò¨°U  πØW  Ωƒ«dG  ¢ùfƒJ  ∞jQ  ‘  ¿Éµe  Éj  ¿Éc
 OGQCG AGPM √ô¡HCÉa ó«©dG ÜÉ«K AGöûd  ¬à∏FÉY ™e QOÉf êôN ,ô£ØdG ó«Y áÑ°SÉæÃ ...…ô÷G

                                                            ...¢†gÉH ¬æªK øµdh √AÉæàbG

Tunisian director Anis Lassoued directed several fiction and documentary films. He’s the founder and 
artistic director of the “Maghrebian Film Festival of Nabeul”.

 ¢ù°SDƒŸG  ƒg .á«≤FÉKƒdGh á«FGhôdG  ΩÓaC’G  øe ójó©dG  ¬JÒ°ùe ‘ .πHÉf  ó«dGƒe øe ,»°ùfƒJ êôfl Oƒ°SC’G  ¢ù«fCG
.πHÉf ‘ »HQÉ¨ŸG º∏«ØdG ¿ÉLô¡Ÿ »æØdG ôjóŸGh

خويا
My Brother 
Yanis Koussim    º«°Sƒb ¢ù«fÉj
Algeria | France  |  É°ùfôa | ôFGõ÷G
2011 | COLOR | BLU-RAY | 16 MIN | IIN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES

SCRIPT: YANIS KOUSSIM | CINEMATOGRAPHY: JEAN-MARIE DELORME | EDITING: PAULINE 
DAIROU | CAST: SONIA, SAMIA MEZIANE, ANYA LOUANCHI, SALIMA AMADA, NABIL ASLI
PRODUCTION: M. D. CINE (ALGERIA), DAMIA FILMS (FRANCE)

CONTACTS

Damia Films 
Malek Ali-Yahya
266, avenue Daumesnil
75012  Paris ‒ France
T : +33 1 42 93 50 61
E : damia@club-internet.fr

Tarek beats his sisters Yamina, Nabila and Imen, his mother keeps silent. When 
one of the sisters refuses an arranged marriage, the violence gets to a point 
of no return...

 ≈≤ÑJh  ¬°VQÉ©J  ’  ¬eCG  Éªæ«H  ,Üö†dÉH  ¿ÉÁEGh  ¬∏«Ñfh  ,Éæ«Á  ¬JGƒNCG  ∞qæ©j  ¥QÉW
 …ODƒj Gòg É¡°†aQ øµdh .É¡d kGôHóe ¿Éc kÉLGhR ¢†aôH äGƒNC’G øe IóMGh Ωƒ≤J .áàeÉ°U

.AGQƒdG ¤EG ¬«a ´ƒLQ ’ ¿Éµe ¤EG

Algerian filmmaker Yanis Koussim has directed several short films and is now working on his first feature. 
My Brother won the Leopard of Tomorrow Award at the 63rd Locarno Film Festival.

 .∫hC’G πjƒ£dG »FGhôdG ¬ª∏«a ö†ëj ¿B’G ƒgh IÒ°ü≤dG ΩÓaC’G øe ójó©dG êôNCG º«°Sƒb ¢ù«fÉj …ôFGõ÷G êôîŸG
Úà°ùdGh áãdÉãdG ¬JQhO ‘ ‹hódG »FÉªæ«°ùdG ƒfQÉcƒd ¿ÉLô¡e ‘ ó¨dG ó¡a IõFÉéH RÉa zÉjƒN{
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رادار
Radar: Roughcut  
Ghassan Kairouz    RhÒc ¿É°ùZ
Lebanon | Qatar  |  ô£b | ¿ÉæÑd

الفوهة
On the Edge 
Omar Mouldouira    IôjhódG ∫ƒe ôªY
France | Morocco  |  Üô¨ŸG | É°ùfôa

2013 | COLOR/BLACK & WHITE | BLU-RAY | 8 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES

2012 | COLOR | DCP | 29 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES

SCRIPT: GHASSAN KAIROUZ, KARL SALAME, ELIE KHADRA | CINEMATOGRAPHY: ELIE 
KHADRA | EDITING: GHASSAN KAIROUZ, KARL SALAME | CAST: KARL SALAME, PASCALE 
ABOU JAMRA | PRODUCTION: BA2OUSI FILMS

SCRIPT: OMAR MOULDOUIRA | CINEMATOGRAPHY: FRANK VAN VUGHT | EDITING: EM-
MANUELLE MIMRAN | CAST: TOURIA ALAOUI, HATIM SADDIKI, AZIZ HATTAB, OUSSAMA 
BAHOUANE | PRODUCTION: AWMAN PRODUCTIONS, LES FILMS DE L’ETRANGER, 
WALLPAPER PRODUCTIONS

CONTACTS

Ba2ousi Films
Apt 1305, Sara Tower
Diplomatic Street
Doha ‒ Qatar
T: +974 70 19 89 16 
E: salamekarl@gmail.com

CONTACTS

Les Films de l’Etranger
5, rue de Champagne 
67300 Schiltigheim ‒ France
T: +33 6 08 49 01 52
E: phavril@unlimited-films.net

In a world where everything seems normal, Omar has an unusual life.

In the Moroccan city of Be-jâad where myths and legends rife, 7-year-old 
Karim struggles with his childhood fears and urgent desire to become a man.

.IÉ«◊G √òg ™bGh øY ó«©H ¢UÉÿG ¬ŸÉY ‘ ¢û«©j ôªY

 ≠dÉÑdG ,Ëôc πeÉ©àj ,ÒWÉ°SC’Gh äÉaGôÿG öûàæJ å«M á«Hô¨ŸG áæjóŸG ,ó©÷G ƒHCG ‘
.kÓLQ íÑ°üj ¿CG á që∏ŸG ¬àÑZQh ¬àdƒØW ±hÉfl ™e áHƒ©°üH ,äGƒæ°S 7 ôª©dG øe

Ghassan Kairouz was born in Lebanon. After finishing his Film and Media studies in Lebanon and New 
Zealand, he started to direct and produce Arab documentaries and shorts.

Paris-born Omar Mouldouira trained as a sound engineer at La Femis, then collaborated on several film 
scores. He directed several shorts: Moratorium (1999), Messaoud (2006) and See Me (2006).

 êÉàfEGh êGôNEÉH CGóH ,GófÓjR ƒ«fh ¿ÉæÑd ‘ Éªæ«°ùdGh ΩÓYE’G á°SGQO øe ≈¡àfG Éeó©H .¿ÉæÑd ‘ RhÒc ¿É°ùZ ódh
.á«HôY IÒ°übh á«≤FÉKh ΩÓaCG

 øe ójó©∏d ájôjƒ°üàdG ≈≤«°SƒŸG ≈∏Y πªY .¢ù«ª«a ’ ‘ äƒ°U ¢Sóæ¡ªc ÜqQóJ .¢ùjQÉH ‘ IôjhódG ∫ƒe ôªY ódh
.(2006) z»æaƒ°Tzh ,(2006) zOƒ©°ùezh ,(1999) zΩƒjQƒJGQƒe{ :É¡æe IÒ°ü≤dG ΩÓaC’G øe OóY êôNCG .ΩÓaC’G

SHORT FILMS 
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سـبيــل
Sabeel 
Khalid Al Mahmood    OƒªëŸG ódÉN
United Arab Emirates  | IóëàŸG á«Hô©dG äGQÉeC’G   

حرمة
Sanctity
Ahd    ó¡Y 
France | Saudi Arabia | ájOƒ©°ùdG | É°ùfôa   

2010 | COLOR | DIGITAL BETA | 10 MIN | NO DIALOGUES

2012 | COLOR | DCP | 37 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES 

SCRIPT: MOHAMMED HASSAN AHMED | CINEMATOGRAPHY: SAMIR KARAM | EDITING: 
HUMAM GHAZAL | CAST: RAZEEQA AL TARISH, HASAN AL MARZOUQI, HUSSAIN MAHMOOD 
PRODUCTION: FARADEES ARTISITIC PRODUCTION

SCRIPT: AHD | CINEMATOGRAPHY: TRISTAN TORTUYAU | EDITING: LEA MASSON | CAST: 
MOHAMMED BAKER, AHD, MOHAMMED OSMAN | PRODUCTION: BIZIBI PRODUCTIONS, 
SILVIO SAADE, EMMANUEL AGNERAY

CONTACTS

Faradees Artistic Production
37776 Ras Al Khaimah ‒ United Arab Emirates
T: +971 72 26 02 28
E: faradees@hotmail.com

CONTACTS

Bizibi Productions
Jérôme Bleitrach
119, rue du Faubourg Saint-Antoine
75011 Paris ‒ France 
T: +33 1 43 47 15 06
E: bizibi@free.fr

In a small farm in the mountains, two young boys farm vegetables in the 
morning and then sell them to travelers, generating some money to buy 
medicine to their sick grandmother.

The story of Areej, a young widow who tries to do her best to protect her 
unborn child.

 áYGQR  ‘  Éª¡MÉÑ°U  ¿É«°†Á  .øjódh  ¢û«©j  áæjóŸG  êQÉN  IÒ¨°U  áYQõe  ‘
.á°†jôŸG Éª¡Jó÷ AGhódG AGöûd ∂dPh É¡©«Ñd ´QÉ°ûdG ¤EG ¿É¡éàj ºK äGhö†ÿG

 É¡æHG  ájÉª◊  A»°T  …CG  πª©d  Ió©à°ùe  Ió«Mh  ájOƒ©°S  ICGôeG  ∫ƒM  º∏«ØdG  çGóMCG  QhóJ
.ó©H ódƒj ⁄ …òdG

Khalid Al Mahmood was born in Abu Dhabi, graduated in Mass Communications from the University of 
Denver and completed a filmmaking course at the New York Film Academy. He directed several shorts. 

Saudi Arabia native Ahd is an award winning filmmaker and actress working between New York and 
the Arab World and has costarred in the Saudi film Wadjda. Sanctity has competed at the 2013 Berlin 
Film Festival.

 ‘ πªY á°TQh πªcCGh á«cÒeC’G ôØfO á©eÉL ‘ ä’É°üJE’Gh ΩÓYE’G ¢SQO .»ÑX ƒHCG ó«dGƒe øe OƒªëŸG ódÉN
 .IÒ¨°U ΩÓaCG IóY êôNCG .ΩÓaCÓd ∑Qƒj ƒ«f á«ÁOÉcCG ‘  ΩÓaC’G áYÉæ°U

 ádƒ£H ∑QÉ°ûJ .»Hô©dG ⁄É©dGh ∑Qƒj ƒ«f ÚH πª©Jh õFGƒ÷G øe ójó©dG ≈∏Y â∏°üM ájOƒ©°S á∏ã‡h áLôfl ó¡Y
 .2013 ΩÉY ‹hódG »FÉªæ«°ùdG ÚdôH ¿ÉLô¡e ‘ ∑QÉ°T záeôM{ .zIóLh{ …Oƒ©°ùdG º∏«ØdG
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حرمة
Sanctity
Ahd   ó¡Y
France | Saudi Arabia | ájOƒ©°ùdG | É°ùfôa   
2012 | COLOR | DCP | 37 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES 

SCRIPT: AHD | CINEMATOGRAPHY: TRISTAN TORTUYAU | EDITING: LEA MASSON | CAST: 
MOHAMMED BAKER, AHD, MOHAMMED OSMAN | PRODUCTION: BIZIBI PRODUCTIONS, 
SILVIO SAADE, EMMANUEL AGNERAY

CONTACTS

Bizibi Productions
Jérôme Bleitrach
119, rue du Faubourg Saint-Antoine
75011 Paris ‒ France 
T: +33 1 43 47 15 06
E: bizibi@free.fr

The story of Areej, a young widow who tries to do her best to protect her 
unborn child.

 É¡æHG  ájÉª◊  A»°T  …CG  πª©d  Ió©à°ùe  Ió«Mh  ájOƒ©°S  ICGôeG  ∫ƒM  º∏«ØdG  çGóMCG  QhóJ
.ó©H ódƒj ⁄ …òdG

Saudi Arabia native Ahd is an award winning filmmaker and actress working between New York and 
the Arab World and has costarred in the Saudi film Wadjda. Sanctity has competed at the 2013 Berlin 
Film Festival.

 ádƒ£H ∑QÉ°ûJ .»Hô©dG ⁄É©dGh ∑Qƒj ƒ«f ÚH πª©Jh õFGƒ÷G øe ójó©dG ≈∏Y â∏°üM ájOƒ©°S á∏ã‡h áLôfl ó¡Y
 .2013 ΩÉY ‹hódG »FÉªæ«°ùdG ÚdôH ¿ÉLô¡e ‘ ∑QÉ°T záeôM{ .zIóLh{ …Oƒ©°ùdG º∏«ØdG
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شيشا
Shisha
Dania Bdeir    ôjóH á«fGO
Lebanon  |  ¿ÉæÑd

أصغر من السماء
Smaller than the Sky 
Abdullah Hassan Ahmad    óªMCG ø°ùM ˆGóÑY
United Arab Emirates  |  IóëàŸG á«Hô©dG äGQÉeE’G 

2012 | BLACK & WHITE | BLU-RAY | 5 MIN | NO DIALOGUES

2011 | COLOR | BLU-RAY | 17 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES 

SCRIPT AND EDITING: DANIA BDEIR | CINEMATOGRAPHY: MILLICENT CHO | CAST: 
LAITH NAKLI, MICHAEL SUTHERLAND, MICHAEL KOMALA, ZACK KELLY, KYLE METZGER  
PRODUCTION: DANIA BDEIR

SCRIPT: MOHAMMAD HASSAN AHMAD | CINEMATOGRAPHY: SAMIR KARAM
EDITING: WALEED AL SHEHHI | CAST: ZHARA, ALI AL JABRI | PRODUCTION: TWOFOUR54

CONTACTS

Dania Bdeir
Ramlet El Bayda ‒ Lebanon
T: +961 3 87 65 66
E: db2481@nyu.edu

CONTACTS

Twofour54
Salam Str., Eastern Ring Road
Abu Dhabi ‒ United Arab Emirates
T: +44 7530 953676
E: rebekah@thefilmfestivaldoctor.co.uk

Adnan is an Arab immigrant living in New York City. He has a humiliating job 
and all he wants to do is go home and indulge in his one pleasure: smoking 
a shisha, thus connecting to his home. However things are not that easy.

A car accident in the mountains leaves a mother fighting to save her life.

 ójôj …òdG ó«MƒdG A»°ûdGh ∫òŸG ¬∏ªY √ôµj .∑Qƒjƒ«f ‘ øµ°ùj »HôY ÜÎ¨e ¿ÉfóY
 √ò¡H â°ù«d AÉ«°TC’G øµdh .¬æWƒH ô©°ûjh ,¬∏«Lôf øNój ¿CG ƒg πjƒW QÉ¡f ó©H ¬∏©Øj ¿CG

.ádƒ¡°ùdG

.É¡JÉ«M PÉ≤fE’ ÜQÉ– ¿CG ΩCG Èéj πÑ÷G ‘ Ò°S çOÉM

Dania Bdeir, 22, holds a BA in graphic design from the American University of Beirut. She is now studying 
filmmaking at the Tisch School of the Arts of New York.

 .»µ«aGô¨dG º«ª°üàdG IOÉ¡°ûH ähÒH ‘ á«cÒeC’G á©eÉ÷G øe âLqôîJ ,áæ°S 22 ôª©dG øe á¨dÉÑdG ,ôjóH á«fGO
.∑Qƒjƒ«f ‘ ¿ƒæØ∏d ¢û«J á©eÉL ‘ êGôNE’G ¢SQóJ kÉ«dÉM

Abdullah Hassan Ahmed is one of the founders of the film industry in the United Arab Emirates. He has 
directed several acclaimed shorts and worked as an actor and cinematographer.

 ΩÓaC’G  øe  ójó©dG  êôNCG  .IóëàŸG  á«Hô©dG  äGQÉeE’G  ‘  á«FÉªæ«°ùdG  áYÉæ°üdG  »°ù°SDƒe  øe  óªMCG  ø°ùM  ˆGóÑY
.ôjƒ°üJ ôjóeh πãªªc πªY Éªc ,õFGƒL ≈∏Y IõFÉ◊G IÒ°ü≤dG
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أصغر من السماء
Smaller than the Sky 
Abdullah Hassan Ahmad   óªMCG ø°ùM ˆGóÑY
United Arab Emirates  |  IóëàŸG á«Hô©dG äGQÉeE’G
2011 | COLOR | BLU-RAY | 17 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES 

SCRIPT: MOHAMMAD HASSAN AHMAD | CINEMATOGRAPHY: SAMIR KARAM
EDITING: WALEED AL SHEHHI | CAST: ZHARA, ALI AL JABRI | PRODUCTION: TWOFOUR54

CONTACTS

Twofour54
Salam Str., Eastern Ring Road
Abu Dhabi ‒ United Arab Emirates
T: +44 7530 953676
E: rebekah@thefilmfestivaldoctor.co.uk

A car accident in the mountains leaves a mother fighting to save her life.

.É¡JÉ«M PÉ≤fE’ ÜQÉ– ¿CG ΩCG Èéj πÑ÷G ‘ Ò°S çOÉM

Abdullah Hassan Ahmed is one of the founders of the film industry in the United Arab Emirates. He has 
directed several acclaimed shorts and worked as an actor and cinematographer.

 ΩÓaC’G  øe  ójó©dG  êôNCG  .IóëàŸG  á«Hô©dG  äGQÉeE’G  ‘  á«FÉªæ«°ùdG  áYÉæ°üdG  »°ù°SDƒe  øe  óªMCG  ø°ùM  ˆGóÑY
.ôjƒ°üJ ôjóeh πãªªc πªY Éªc ,õFGƒL ≈∏Y IõFÉ◊G IÒ°ü≤dG
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حديقة بور سعيد
Square Port Said 
Faouzi Boudjemai    »©ªLƒH …Rƒa
Algeria  |  ôFGõ÷G  
2011 | COLOR | BLU-RAY | 6 MIN | IN ARABIC WITH FRENCH SUBTITLES

SCRIPT: FAOUZI BOUDJEMAI | CINEMATOGRAPHY: BENJAMIN ECHAZARRETA | EDITING: 
FRANCK COTELLE | CAST: AHMED DAHHAM, MINA LACHTER, SELENA LARABI, RABIEH 
MOHAMED RABIEH | PRODUCTION: BOUDJEMAI FILMS PRODUCTION

CONTACTS

Boudjemai Films Production 
Faouzi Boudjemai 
35 Rue des cailloux
92110 Clichy ‒ France
T: +33 1 42 70 23 10
E: boudjemaifilms@gmail.com

In a bus, a young man, a young woman and a child are having a silent 
communication.

.á∏aÉM ‘ á∏ØWh áHÉ°Th ÜÉ°T ÚH âeÉ°U QGƒM

Faouzi Boudjemai was born in 1985 in Algiers. He studied film at the Academy of Performing and Audio-
visual Arts in Algiers and is currently living in Paris.

 kÉ«dÉM ¢û«©jh ôFGõ÷G ‘  Éªæ«°ù∏d ‹É©dG ó¡©ŸG ‘ ¢SQO .áª°UÉ©dG ôFGõ÷G ‘ 1985  ΩÉY ódh ,»©ªLƒH …Rƒa
.¢ùjQÉH ‘

وليــد
Tooth of Hope
Nizar Sfair   ÒØ°U QGõf   
Lebanon | United Arab Emirates      

2012 | COLOR | DCP | 15 MIN | IN ARABIC, ENGLISH WITH ENGLISH, ARABIC SUBTITLES 

 kÉ«dÉM ƒgh IÒ°ü≤dG ΩÓaC’G øe ójó©dG êôNCG Éªc ,»HO ‘ á«fƒjõØ∏J äÉfÓYEG IóY òØf ÒØ°U QGõf ÊÉæÑ∏dG êôîŸG
.∫hC’G πjƒ£dG »FGhôdG ¬ª∏«a ƒjQÉæ«°S ôjƒ£J Oó°U ‘

SCRIPT: NIZAR SFAIR, MAXIME DAHER | CINEMATOGRAPHY:  ZIAD OAKES | EDITING: ZIAD 
OAKES | CAST: OMAR ABU RAYYAN, ASSEM KROUMA, DANA DAJANI | PRODUCTION: 
EYE SQUAD

Walid has recently lost his job and is now looking for work. His wife, now 
pregnant again, suddenly discovers that he is hiding that from her.

 ¬fCÉH πeÉ◊G ¬àLhR ∞°ûàµJ .ójóL πªY øY åëÑdG ¤EG ´QÉ°Sh kGôNDƒe ¬àØ«Xh ó«dh ó≤a
.É¡æY ∂dP »Øîj

CONTACTS

Eye-Squad  
International Media Production Zone
Studio A17-A18
Dubai ‒ United Arab Emirates
T: +971 4 448 9256
E: info@eye-squad.com

Lebanese independent filmmaker Nizar Sfair has worked on numerous TV commercials in Dubai. He has 
directed several shorts and is currently developing the script for his debut feature, The Occurrences.

IóëàŸG á«Hô©dG äGQÉeE’G | ¿ÉæÑd
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رجل خطير جدّ{
A Very Dangerous 
Mazen Khaled   ódÉN ¿RÉe
Lebanon  |  ¿ÉæÑd
2012 | COLOR  | DCP | 16 MIN | NO DIALOGUES

SCRIPT: MAZEN KHALED | CINEMATOGRAPHY: MICHAEL LAGERWEY | EDITING: MICHELE 
TYAN | CAST: KASSEM HATOUM, FARAJ AOUN, SALIM MOURAD, CHRISTINE FAWAZ, JO-
SEPH AOUN, LARA SABA

CONTACTS

Mazen Khaled
T: + 961 3 24 11 48
E: mazen.khaled@gmail.com

Beirut, summer 2012. Life seems as normal as this city can provide, but 
something is bubbling underneath. A man gets chased around the streets 
of the eclectic Hamra district while a suspicious bag easily changes hands 
and lands around a busy cafe.

 kÉÄ«°T øµd ,áæjóŸG √ô qaƒJ ¿CG øµÁ Ée Qó≤H á«©«ÑW hóÑJ IÉ«◊G .2012 ∞«°U ,ähÒH
 IOQÉ£ª∏d qÜÉ°T ¢Vqô©àj ,á«©«Ñ£dG º¡JÉ«M ¢SÉædG ¢û«©j Éªæ«H .πØ°SC’G ‘ Ωóàëj Ée
 ÚH ádƒ¡°ùH ágƒÑ°ûe áÑ«≤M π q≤æàJ ,¬°ùØf âbƒdG ‘ .»FÉ≤àf’G AGôª◊G ´QÉ°T AÉëfCG ‘

.ºMOõe ≈¡≤e ∫ƒM IOqófi ÒZ á¡÷ ¬ qLƒàJh ,…OÉjC’G

Beirut-born Mazen Khaled has studied and lived in Washington and Montreal. He directed a number of 
TV ads as part of his work as creative director before moving to film.  

 á«fƒjõØàdG äÉfÓYE’G øe OóY êôNCGh Öàc .¢SQO å«M ∫ÉjÎfƒeh ø£æ°TGh ¤EG π≤àfGh ähÒH ‘ ódÉN ¿RÉe ódh
.ΩÓaC’G êGôNEG ¤EG π≤àæj ¿CG πÑb »YGóHEG ôjóªc ¬∏ªY øª°V

 فلسطين صندوق
الانتظار للبرتقال
Waiting for PO Box 
Bassam Chekhes    ¢ü«î°T ΩÉ°ùH
Syria | The Netherlands  |  Góædƒg | ÉjQƒ°S 
2012 | COLOR | DCP | 30 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES

CINEMATOGRAPHY AND EDITING: BASSAM CHEKHES | CAST: RAMI AL NIHAWI, YAZAN AL 
ROUSAN | PRODUCTION: BASSAM CHEKHES PRODUCTION 

CONTACTS

Bassam Chekhes Production 
Bassam Chekhes 
Staalstraat 4 - III 
1011 JL Amsterdam ‒ The Netherlands
T: sammyfilms@gmail.com
E: +31 655 506 446

Mustafa and Ayoub, are about to make their new film, but they have to 
adjust their budget to fit the regulations of the funds. On the night before 
their meeting, they slept and dreamt. Waiting For PO Box is the story of 
an orange that grew without a tree.

 Ö°SÉæààd  ¬à«fGõ«e πjó©J º¡«∏Yh ójó÷G Éª¡ª∏«a êÉàfEG ≈∏Y ¿Óª©j ,ÜƒjCGh ≈Ø£°üe
 ,ÚdƒªŸG óMCG ™e ´ÉªàLEÓd á≤HÉ°ùdG á∏«∏dG ‘ .áØ∏àîŸG πjƒªàdG ≥jOÉæ°U •höT ™e
 â‰ ádÉ≤JôH  á°üb “∫É≤JÈ∏d  QÉ¶àf’G  ¥hóæ°U  Ú£°ù∏a”  .¿Éª∏ëjh ¿ÉLôîŸG  ΩÉæj

.Iôé°T ¿hO øe

Bassam Chekhes was born in Syria and moved to the Netherlands where he graduated from Gerrit Riet-
veld Academy in Amsterdam. Waiting for P.O. Box competed in the short film competition of the 2012 
Cannes Film Festival.

 .ΩGOÎ°ùeCG ‘ ó∏ØàjQ âjÒL ó¡©e øe êqôîJ å«M Góædƒg ¤EG π≤àfGh ÉjQƒ°S ‘ ¢ü«î°T ΩÉ°ùH ódh
 »FÉªæ«°ùdG ¿Éc ¿ÉLô¡e ‘ Ò°ü≤dG º∏«Ø∏d á«ª°SôdG á≤HÉ°ùŸG ‘ ∑QÉ°T z∫É≤JÈ∏d QÉ¶àfE’G ¥hóæ°U Ú£°ù∏a{

 .2012 ΩÉY ‹hódG
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 .2012 ΩÉY ‹hódG
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زفير
Zafir (Breathe Out) 
Omar El Zohairy  …ÒgõdG ôªY 
Egypt  | öüe 
2011 | COLOR | BLU-RAY | 19 MIN | IN ARABIC WITH ENGLISH SUBTITLES

SCRIPT: OMAR EL ZOHAIRY | CINEMATOGRAPHY: MAHMOUD YOUSSEF | EDITING: 
MOHAMED SAMIR | CAST: AHMED MAZEN, JALILA | PRODUCTION: DAY DREAM ART 
PRODUCTION

CONTACTS

Day Dream Art Production
Mohamed Samir
7 Juhayna st. Dokki
Giza ‒ Egypt
T: +20 10 0513 5636
E: daydream@ddartproduction.com

The film tells the story of an old married couple living a silent life.
.áàeÉ°U IÉ«M ¿É°û«©j Ú©Ñ°ùdG ø°S ¥ƒa ÚLhR ∫ƒM º∏«ØdG Qhój

A student at the Higher Institute for Cinema in Cairo, he works as assistant director with Yousri Nasrallah. 
He is preparing to work with acclaimed filmmaker Ahmad Abdallah. 

 êôîŸG  ™e  á∏jƒW  IÎØd  êôfl  óYÉ°ùªc  πªY  .êGôNE’G  º°ùb  Éªæ«°ù∏d  ‹É©dG  ó¡©ŸG  ‘  kÉÑdÉW  …ÒgõdG  ôªY
.ó«°ùdG ˆGóÑY óªMCG êôîŸG ™e IójóL áHôéàd ó©à°ùjh ,ˆGöüf …öùj ±hô©ŸG

أنت قبيحة
You Are Ugly
Yasmina Bennani    ÊÉæ«H Éæ«ª°SÉj
Morocco | France |  É°ùfôa | Üô¨ŸG 
2012 | COLOR | BLU-RAY | 18 MIN | IN FRENCH WITH ENGLISH SUBTITLES 

DIRECTOR: YASMINA BENNANI | SCRIPT: YASMINA BENNANI | CINEMATOGRAPHY: JOSE 
GEREL | EDITING: HUGO LEMANT | SOUND: JULIEN CAMPOS | SOUND DESIGNER: COLIN 
FAVRE-BULLE | MUSIC: MARYAM SALEH (LA FOUINE) | CAST: SEBASTIEN THOEN, NASSIM 
HADDOUCHE, NAZIM BENHAMIDA, YASMINA BENNANI | PRODUCTION: YASMINA BENNANI

CONTACTS

Yasmina Bennani
T: +33 6 78 03 75 23
E: yasminabennani@hotmail.com

Yasmine is a young art student living in a tiny room in Paris. One morning, 
a fugitive gangster hides in her room. This very particular man will turn 
her day upside down.

 ‘ ÅÑàîj ,ΩÉjC’G óMCG ‘ .¢ùjQÉH ‘ IÒ¨°U áaôZ ‘ ¢û«©J ¿ƒæa áÑdÉW »g Úª°SÉj
.Ö≤Y ≈∏Y kÉ°SCGQ É¡eƒj Ö∏≤«°S ójôØdG πLôdG Gòg .ÜQÉg äÉHÉ°üY πLQ É¡àaôZ

Yasmina Bennani grew up in Casablanca. She studied acting at the Beatrice Brout acting school, and 
studied cinema at Nanterre University. She took part in the Meditalents program. 

 ‘ Éªæ«°ùdG  â°SQOh á≤jô©dG  ähôH ¢ùjôJÉ«H  á°SQóe ‘ π«ãªàdG  âªq∏©J .ÉµfÓHGRÉc ‘ ÊÉæ«H  Éæ«ª°SÉj  äCÉ°ûf
 .ÜÉÑ°ûdG ƒjQÉæ«°ùdG ÜÉqàc ºYód zá«£ q°Sƒàe ÖgGƒe{ èeÉfôH ‘ âcQÉ°T .qÒàfÉf á©eÉL
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بابا نويل
Zanta Clauz 
Walid Mattar    QÉ£e ó«dh
Tunisia | France  |  É°ùfôa | ¢ùfƒJ
2012 | COLOR  | BLU-RAY | 15 MIN | IN ARABIC, FRENCH WITH ENGLISH SUBTITLES

SCRIPT: THOMAS CAILLEY, WALID MATTAR | CINEMATOGRAPHY: LAURENT NAVARRI 
EDITING: LILIAN CORBEILLE  | CAST: HELMI DRIDI | PRODUCTION: BARNEY PRODUCTION

CONTACTS

Barney Production
32 Bd de Strasbourg
CS 30108 Paris Cedex 10
France
T: +33 6 47 60 36 67
E: contact@barneyproduction.com

Getting by with jobs, squatting a flat with illegal immigrants, Foued lives in 
fear of deportation. One day, he is offered a well-paid job where he is certain 
to remain invisible.

 Ú«YöT ÒZ øjôLÉ¡e ™e áq≤°T ácQÉ°ûeh ,QÉªYEG äÉ°TQh ‘ ∞FÉXh ≈∏Y ∫ƒ°ü◊G ÈY
 OGDƒa ≈∏Y ¢Vnô©oj ,ΩÉjC’G óMCG ‘ .π«MÎdGh ∫É≤àYE’G É¡°ùLÉg IÉ«M OGDƒa ¢û«©j ,¬∏ãe

.ó«cC’G ≈∏Y »Fôe ÒZ ¿ƒµj å«M ,óq«L ôLCG hP áØ«Xh

Tunisian Walid Mattar studied information management and cinema and is a member of the Tunisian 
Filmmakers Foundation. He is currently writing his first feature.

 ¬ª∏«a vÉ«dÉM Öàµj .á«°ùfƒàdG ΩÓaC’G »©fÉ°U á°ù°SDƒe ‘ ƒ°†Y ƒg .Éªæ«°ùdGh äÉeƒ∏©ŸG IQGOEG QÉ£e ó«dh ¢SQO
.∫hC’G πjƒ£dG

81SHORT FILMS SHORT FILMS SHORT
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 الشراكات والنشاطات
الموازية للمهرجان
PARTNERSHIPS AND OFF 
FESTIVAL EVENTS 

Partnership with the 
Dubai International Film Festival

Partnership with Screen Institute Beirut

AFAC’s Lebanese Feature Documentary
in Development Award

Partnership with the DOCmed Programme

Panel:
Arab filmmakers and their cinema 
institutions in time of change

Panel: 
Family Portraits in Arab Documentary

Presentation of the Forum of 
the Berlin Film Festival

Master Class with filmmaker 
Ibrahim El Batout

Networking Session

Round Table: together towards the cancella-
tion of prior censorship on artistic work

Partnership with the Welfare Association
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‹hódG »FÉªæ«°ùdG »HO ¿ÉLô¡e ™e ácGöûdG
 

ähÒH ‘ á°TÉ°ûdG á°ù°SDƒe ™e ácGöûdG

 ôjƒ£àdG ó«b ÊÉæÑd »≤FÉKh ´höûŸ IõFÉL
¥ÉaBG É¡eó≤J

  ó«e ∑hO èeÉfôH ™e ácGöûdG
:Ihóf

 º¡JÉ°ù q°SDƒeh Üô©dG ΩÓaC’G »©fÉ°U{ 
zÒ«¨àdG øeR ‘ á«FÉªæ«°ùdG

:Ihóf
z»Hô©dG »≤FÉKƒdG º∏«ØdG ‘ á«∏FÉY Qƒ°U{ 

 ÚdôH ¿ÉLô¡e øe zΩhQƒØdG{ º°ù≤H ∞jô©J
‹hódG »FÉªæ«°ùdG

•ƒ q£ÑdG º«gGôHG êôîŸG ™e á q°üàfl Ihóf

π°UGƒJ á°ù∏L
 áHÉbôdG AÉ¨dEG ƒëf kÉ©e :Iôjóà°ùe ádhÉW

á«æØdG ∫ÉªYC’G ≈∏Y á≤Ñ°ùŸG
¿hÉ©àdG á°ù°SDƒe ™e ácGöûdG

PARTNERSHIPS AND 
OFF FESTIVAL EVENTS 

 الشراكات والنشاطات
الموازية للمهرجان
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This year the Dubai International Film Festival rolls out the red carpet for the 10th year from December, 6th through 
to the 14th, 2013 to celebrate the richness of Arab cinema and further introduce audiences to original, intelligent 
and distinctive filmmaking from globally acclaimed Arab filmmakers and fresh new talent from the region. 

Abdulhamid Juma, DIFF Chairman, said: We look forward to welcoming innovative filmmakers, gifted actors, in-
dustry professionals and film fans to celebrate with us our 10th edition of DIFF as we showcase the best of cinema 
from around the world and host a diverse range of industry events. This is also wonderful opportunity to reflect on 
and celebrate the achievements from the last decade within the film industry both in the Arab world and beyond. 
Over the years DIFF has focused on supporting both established and upcoming regional filmmakers to ensure its 
sustained future and through the Dubai Film Market initiatives has assisted the creation of filmmakers of the future 
and the thriving Arab film industry that has truly made an impact on the international festival circuit.

The Dubai Film Market is the business hub of the Dubai International Film Festival and runs concurrently with DIFF, 
the most widely-anticipated cultural event in the region, providing single-window access to the Festival’s spec-
trum of industry initiatives ranging from script development to post-production support, trade and distribution. It 
is the leading industry platform in the world dedicated to Arab cinema, attended annually by over 1,500 industry 
professionals from more than 80 countries. The Market is the destination to discover the best in Arab cinema and 
has established a number of pioneering initiatives to showcase and support Arab film-makers. 

The Dubai Film Market serves as the gateway to Forum, a thriving hub for talent development, business and in-
dustry panel discussions and workshops; Exchange, the Festival’s training and partnership activities with leading 
international organizations; Dubai Film Connection, the Festival’s successful co-production market; Enjaaz, the Fes-
tival’s post-production support programme, and Filmmart, the trade platform housing a digital screening library 
of films available for acquisition.

 Éªæ«°ùdG  AGÌH  ,2013 ∫hC’G  ¿ƒfÉc  14 ¤EG  6  øe ,IöTÉ©dG  ¬JQhO  áÑ°SÉæÃ ‹hódG  »FÉªæ«°ùdG  »HO  ¿ÉLô¡e ΩÉ©dG  Gòg  πØàëj
.á≤£æŸG øe IójóL ÖgGƒe Ωqó≤j Éªc ,êQÉÿG ‘ º¡à«°U ´GP ÜôY Ú«FÉªæ«°ùd Iõ«‡ á«∏°UCG ΩÓaCG ≈∏Y Qƒ¡ª÷G kÉaqô©e ,á«Hô©dG

 »Ñfih  ÚaÎfi  ,ÚHƒgƒe  Ú∏ã‡  ,øjóFGQ  Ú«FÉªæ«°ùH  Ö«MÎdG  ¤EG  ™q∏£àf  øëf  :á©ªL  ó«ª◊G  óÑY  ,¿ÉLô¡ŸG  ¢ù«FQ  ∫ƒ≤j
 øe á«FÉªæ«°ùdG äÉLÉàfE’G π°†aCG ≈∏Y Aƒ°†dG §q∏°ùf .‹hódG »FÉªæ«°ùdG »HO ¿ÉLô¡e øe IöTÉ©dG IQhódÉH Éæ©e ∫ÉØàMÓd Éªæ«°ùdG
 §«∏°ùàd á©FGQ á°Uôa kÉ°†jCG  »g √òg .Éªæ«°ùdG áYÉæ°U ´É£≤H á q°üàîŸG äÉWÉ°ûædG øe ójó©dG ∞«°†à°ùf Éªc ,⁄É©dG AÉëfCG  ™«ªL

.êQÉÿGh »Hô©dG ⁄É©dG øe πc ‘ Éªæ«°ùdG ´É£b ‘ »°VÉŸG ó≤©dG äGRÉ‚EÉH ∫ÉØàME’Gh Aƒ°†dG
 ‘ Éªæ«°ùdG  πÑ≤à°ùe ¿Éª°†d  Oó÷Gh Úeö†îŸG Ú«FÉªæ«°ùdG  ºYO ≈∏Y ‹hódG  »FÉªæ«°ùdG  »HO ¿ÉLô¡e õ qcQ  ,Úæ°ùdG  qôe  ≈∏Y
 Éªæ«°ùdG  áYÉæ°U äôgORG ,∂dòHh ,πÑ≤à°ùŸG »Lôfl ∫ÉªYCG  ò«Øæàd IóYÉ°ùŸG äô qaƒJ ,¿ÉLô¡ŸG äGQOÉÑe ÈYh ,á«Hô©dG  á≤£æŸG

.á«dhódG äÉfÉLô¡ŸG á∏°ù∏°S ‘ äõq«“h á«Hô©dG
 ƒgh ,¿ÉLô¡ŸG ™e …RGƒàdÉH ó≤©ojh ‹hódG »FÉªæ«°ùdG »HO ¿ÉLô¡e ‘ ∫ÉªYC’ÉH ¢UÉÿG ´É£≤dG ƒg “»FÉªæ«°ùdG »HO ¥ƒ°S”
 kGAóH ,Éªæ«°ùdG áYÉæ°U ºYód äÉfÉLô¡ŸG äGQOÉÑe áaÉc ¤EG QƒÑ©∏d òaGƒf ô qaƒj å«M ,á≤£æŸG ‘ Iô¶àæŸG á«aÉ≤ãdG çGóMC’G ÌcCG øe
 Éªæ«°ù∏d á°ü q°üîàe ,vÉ«dhO IóFGQ á q°üæe ƒg ¥ƒ°ùdG Gòg .™jRƒàdGh ≥jƒ°ùàdG ºK ,êÉàfE’G ó©H Ée ºYO á∏Môe ≈àM ƒjQÉæ«°ùdG ôjƒ£J øe
 ‘ π°†aC’G ±É°ûàcE’ á«dÉãŸG á¡LGƒdG ƒg “¥ƒ°ùdG” .ó∏H 80 øe ÌcCG øe ´É£≤dG ‘ ±Îfi 1500 øe ÌcCG Égö†ëj ,á«Hô©dG

.Üô©dG ΩÓaC’G »©fÉ°U ∫ÉªYCG ºYOh ¢Vô©d IóFGôdG äGQOÉÑŸG øe OóY AÉ°ûfEGh ,á«Hô©dG Éªæ«°ùdG
 äGhófh  πªY ¢TQh  ¢Vô©jh  ,ÖgGƒŸG  ôjƒ£J  øY åëÑj  ôgOõe  õcôe  ƒgh  ,ióàæª∏d  áHGƒH  áHÉãÃ ƒg “»FÉªæ«°ùdG  »HO  ¥ƒ°S”
 ∫ÓN  ΩÉ≤J  »àdG  äÉWÉ°ûædG  πqãÁ  ƒgh  ,äÉ©WÉ≤J  èeÉfôH  ∑Éæg  .ΩÓaC’G  áYÉæ°üH  á°UÉÿG  ájQÉéàdG  ∫ÉªYC’G  ‘  á°ü q°üîàe
 ,Dubai Film Connection ∫G hCG “»FÉªæ«°ùdG »HO ≈≤à∏e” ó‚ .IóFGQ á«dhO äÉª¶æe ™e äÉcGöûdGh ÖjQóàdG ∫ƒM ¿ÉLô¡ŸG

 êÉàfE’G ó©H Ée á∏Môe ºYóH ¢ü°üîàŸG èeÉfÈdG ƒgh Enjaaz   hCG “RÉ‚EG” .¿ÉLô¡ŸÉH ¢UÉÿG ∑Î°ûŸG êÉàfE’G ¥ƒ°S
.AÉæàbEÓd áMÉàe ΩÓaC’ á«ªbQ áÑàµe …ƒ– »àdG IQÉéàdG á q°üæe ƒg ,Filmmart ∫Gh

 ójó©dG ÈY Ú∏≤à°ùŸG Üô©dG Ú«FÉªæ«°ùdG ‹hódG »FÉªæ«°ùdG »HO ¿ÉLô¡e ºYój ,“»FÉªæ«°ùdG »HO ¥ƒ°S” äGQOÉÑe qπc ÖfÉL ¤EG
 ¿ÉLô¡e øe á©HÉ°ùdG IQhó∏d »°S …O ähÒH ™e ójóL øe ¿hÉ©àf ¿CG ÉfQhöS »YGhO øŸ ¬fEG .⁄É©dG AÉëfCG áaÉc ‘ äÉcGöûdG øe

.á«FÉªæ«°ùdG ähÒH ΩÉjCG

PARTNERSHIP WITH THE DUBAI INTERNATIONAL 
FILM FESTIVAL

الشراكة مع مهرجان دبي السينمائي الدولي
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Screen Institute Beirut (SIB) initiative started at a point when a critical mass of ambitious and talented documen-
tary filmmakers in the Arab region had few options for realizing their projects. Access to funding and professional 
equipment for production and post-production was and still is extremely limited considering the size of the region. 
In this context SIB Film Fund was created in November 2009 and it was one of two other funds supporting docu-
mentaries in the Arab world. 
So far the only fund in the Arab world devoted particularly for documentary, it offers grants for the development, 
production and post-production of films by emerging and proven talents from the Arab world. It also offers physi-
cal production resources and professional support for young professionals to allow them produce films that would 
otherwise not be realized. The Fund was able in a short span of time to discover and help develop new talents. 
Many of the film directors and producers had their first experience working on a feature length documentary with SIB.
Since its launch, SIB Film Fund’s vision is to support films that are made with a low and realistic budget. With three 
selection rounds per year and an average number of fifteen projects awarded grants every year, SIB has awarded so 
far more than 40 grants to projects out of which 19 films are completed and currently in distribution. 
The particularity of the Film Fund is its personalized approach, which starts in a selection process based on an 
interview between three skillful jury members and the shortlisted team of applicants. 
The Screen Institute provides additional support to the grantees through workshops, advising and networking 
opportunities. The ambition is to make their films visible to large audiences, to ensure and increase the grantees 
chances of finding local and international distributors to their films ‒ and not least to help them find funding for 
their next projects.
Since its inception, SIB has committed to supporting author films, with a great place given to personal documen-
taries, some of which are in the selection of Ayam Beirut’s 7th edition, after having been selected in several regional 
and international festivals. 

SIB will grant an award for $5,000 to support the theatrical distribution of an Arab documentary, which is 
presented in this edition of Ayam Beirut Al Cinema’iya

 ÚMƒª£dGh ÚHƒgƒŸG ÚLôîŸG øe kÉª¡e kGOóY »Hô©dG ⁄É©dG É¡«a ±ôY má∏Môe ‘ “ähÒH ‘ á°TÉ°ûdG á°ù°SDƒe” IQOÉÑe â≤∏£fG
 kGOhófi ∫Gõj ’h ¿Éc ôjƒ°üàdG äGó©eh πjƒªàdG ≈∏Y ∫ƒ°ü◊G .º¡©jQÉ°ûe RÉ‚G πLCG øe á∏«∏b äGQÉ«N iƒ°S º¡d ôaƒàJ ⁄ øjòdG
 kGóMGh ¿Éch ,2009 ÊÉãdG øjöûJ ‘ ,“ähÒH ‘ á°TÉ°ûdG á°ù°SDƒª`”∫ íæŸG èeÉfôH ≥p∏WoCG ,QÉW’G Gòg ‘ .á≤£æŸG ºéëH kÉ°SÉ«b

 .á«Hô©dG ¿Gó∏ÑdG ‘ á«≤FÉKƒdG ΩÓaC’G ¿ÉªYój Ú›ÉfôH øe
 πLCG øe kÉëæe »£©jh ,á«Hô©dG ¿Gó∏ÑdG ‘ á«≤FÉKƒdG ΩÓaCÓd ¢SôµŸG ó«MƒdG Ωƒ«dG ¤EG ƒg “á°TÉ°ûdG á°ù°SDƒe” ‘ íæŸG èeÉfôH
 äÉfÉµe’ÉH  º¡ªYój  Éªc  .Ú°Sôµe hCG  ÚÄ°TÉf  ÜôY ÚLôîŸ ΩÓaG  ™jQÉ°ûe  É¡æe  ó«Øà°ùJ  êÉàfƒŸGh  êÉàf’Gh  ôjƒ£àdG  πMGôe
 ±É°ûàcG ,IÒ°üb IÎa ‘ íæŸG èeÉfôH ´É£à°SG .ºYódG Gòg ’ƒd É¡LÉàfG øe Gƒæµªà«d GƒfÉc Ée ΩÓaCG êÉàfEÉH º¡d íª°ùJ »àdG á«æ≤àdG
 .πjƒ£dG »≤FÉKƒdG º∏«ØdG ∫É› ‘ ¤h’G º¡àHôŒ ò«Øæàd ÚéàæŸGh ÚLôîŸG øe Oó©d á°UôØdG ÒaƒàH É¡JóYÉ°ùeh IójóL ÖgGƒe
 kÉjƒæ°S QÉ«àNG äGQhO çÓK èeÉfÈdG ó≤©jh .á«©bGƒdGh á°†ØîæŸG áfRGƒŸG äGP ™jQÉ°ûŸG ºYód íæŸG èeÉfôH ¬LƒJ ,¬bÓ£fG òæe
 á©°ùJ õ p‚oCG ™jQÉ°ûŸ âeó ob ,Ú©HQCG øe ÌcCG Ωƒ«dG ≈àM íæŸG OóY ≠∏H óbh .áæ°S πc kÉYhöûe öûY á°ùªN ∫ó©e ‘ íæŸG Ëó≤J ºàjh

 .™jRƒàdG á∏Môe ‘ kÉ«dÉM »g kÉeÓaG âdƒ–h ,É¡æe öûY
 ¤EG  kGOÉæà°SG  ™jQÉ°ûŸG  QÉ«àNG  á∏Môe  øe  CGóÑJ  »àdG  á«°üî°ûdG  ¬àHQÉ≤Ã “ähÒH  ‘  á°TÉ°ûdG  á°ù°SDƒe”  ‘  íæŸG  èeÉfôH  õ«ªàj

 .á«dhC’G QÉ«àN’G á∏Môe äRÉàLG »àdG ™jQÉ°ûŸG ÜÉë°UG øe Úéàæeh ÚLôfl ™e º«µ– áæ÷ É¡jôŒ äÓHÉ≤e
 á«¨H ,∂«Ñ°ûàdGh ±QÉ©àdG ¢Uôah IQƒ°ûŸG Ëó≤Jh ÖjQóJ äGQhO º«¶æJ ÈY íæŸG …õFÉ◊ kÉ«aÉ°VG kÉªYO “á°TÉ°ûdG á°ù°SDƒe” Ωó≤J
 ∂dòch  ,ΩÓaC’G  √ò¡d  Ú«dhOh  Ú«∏fi  ÚYRƒe  OÉéjG  ‘  º¡°Uôa  IOÉjRh  ™°SGh  Qƒ¡ªL  ¤EG  ∫ƒ°Uƒ∏d  º¡eÓaC’  ∫ÉéŸG  ìÉ°ùaEG

.á∏Ñ≤ŸG º¡©jQÉ°ûŸ πjƒªàdG ÚeCÉJ ≈∏Y º¡JóYÉ°ùe
 ‘ É¡æe OóY QÉ«àNG ” »àdG á«°üî°ûdG ΩÓaCÓd ÒÑc õ«M AÉ£YG ™e ∞dDƒŸG ΩÓaCG ºYO ,É¡bÓ£fG òæe “á°TÉ°ûdG á°ù°SDƒe” âeõàdG

.IóY á«dhO äÉfÉLô¡e ‘ É¡°VôY ó©H “á«FÉªæ«°ùdG ähÒH ΩÉjCG” ¿ÉLô¡Ÿ á«dÉ◊G IQhódG

 »HôY »≤FÉKh º∏«a ™jRƒJ ‘ áªgÉ°ùª∏d »cÒeCG Q’hO 5000 É¡àª«b IõFÉL “ähÒH ‘ á°TÉ°ûdG á°ù°SDƒe” Ωó≤J
.äÓ°üdG ‘ kÉjQÉŒ ¬°VôY óæY ,ähÒH ΩÉjCG ¿ÉLô¡e øe IQhódG √òg ‘ ∑QÉ°ûj

PARTNERSHIP WITH SCREEN INSTITUTE BEIRUT
الشراكة مع «مؤسسة الشاشة في بيروت»
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In the framework of the “Cinema Days of Beirut ‒ Edition 7” (15-24 March 2013), Beirut DC, in association with the 
Arab Fund for Arts and Culture - AFAC, is giving a prize for a feature Lebanese documentary project in development.

The Arab Fund for Arts and Culture (AFAC) was established in 2007 by local cultural philanthropists as an indepen-
dent initiative that funds individuals and organizations in the fields of cinema, performing arts, literature, music and 
visual arts, while facilitating cultural exchange, research and cooperation across the Arab world and globally. In the 
field of cinema, AFAC currently has three programs offering financial and professional support: a yearly General Call 
for Cinema for all film types, and two special programs- a documentary fund for Arab documentary projects and 
Crossroads for emerging Arab directors working on projects related to possibility and change.

 ,»°S  …O  ähÒH  á«©ªL  Ωó≤J  (2013  ¢SQÉe/QGPBG  24  –  15)  “á«FÉªæ«°ùdG  ähÒH  ΩÉjCG”  ¿ÉLô¡Ÿ  á©HÉ°ùdG  IQhódG  QÉWEG  ‘
.ôjƒ£àdG ó«b πjƒW ÊÉæÑd »≤FÉKh ´höûŸ IõFÉL ,(¥ÉaBG) ¿ƒæØdGh áaÉ≤ã∏d »Hô©dG ¥hóæ°üdG ™e ¿hÉ©àdÉH

 á°ù°SDƒe ¿ƒµ«d A≈°ûfCG óbh ÜôY Ú«aÉ≤K Ú£°TÉf øe IQOÉÑÃ 2007 ΩÉ©dG ‘ (¥ÉaBG) ¿ƒæØdGh áaÉ≤ã∏d »Hô©dG ¥hóæ°üdG ¢ù°SCÉJ
 πª©Jh  Gòg  .ájöüÑdG  ¿ƒæØdGh  ,≈≤«°SƒŸG  ,ÜOC’G  ,AGOC’G  ¿ƒæa  ,Éªæ«°ùdG  ∫É›  ‘  Ú∏eÉ©dG  äÉ°ù°SDƒŸGh  OGôaC’G  ∫ qƒ“  á∏≤à°ùe
 kÉ«dÉM ¥ÉaBG Ωó≤J ,Éªæ«°ùdG ∫É› ‘ .⁄É©dGh á«Hô©dG á≤£æŸG ‘ áaÉ≤ãdG ∫É› ‘ åëÑdGh ¿hÉ©àdGh ∫OÉÑàdG Ò°ù«J ≈∏Y “¥ÉaBG”
 ,á«≤FÉKƒdG ™jQÉ°ûŸG πjƒªàd èeÉfôH ,´GƒfC’G πc øe ™jQÉ°ûª∏d Éªæ«°ù∏d áeÉ©dG áëæŸG :»æ¡ŸGh ‹ÉŸG ºYódG ôaƒJ èeGôH áKÓK

.Ò«¨àdGh á«fÉµeE’G ´ƒ°Vƒe ∫ƒM º¡©jQÉ°ûe ≥«≤– ‘ øjóYÉ°üdG Üô©dG ÚLôîŸG ºYód “äÉ©WÉ≤J“h

A $5,000 PRIZE FOR A LEBANESE FEATURE DOCUMENTARY IN 
DEVELOPMENT

جائزة ٥٠٠٠ دولار لمشروع وثائقي لبناني قيد التطوير
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www.docmed.me | info@docmed.me 

DOCmed is a three-year training program designed for Arab documentary producers and/or direc-
tors/producers from the Middle East and Maghreb (Algeria, Egypt, Jordan, Lebanon, Libya, Morocco, 
Syria, the occupied Palestinian territories and Tunisia).

This year, and in parallel with “Ayam Beirut Al Cinema’iya ‒ Edition 7”, three DOCmed training ses-
sions for three different groups will be held in Lebanon between the 17th and the 24th of March 2013. 

DOCmed training programme and “Ayam Beirut Al Cinema’iya ‒ edition 7” are collaborating with the 
below common activities:

Tuesday 19th March, at 6:00 PM, at Metropolis Empire Sofil, Achrafieh
- Screening of “Gaza 36mm” in the presence of the producer, Ibrahim Yaghi. 
A conversation with the producer will follow. 

Friday 22nd March, at 6:00 PM, at Metropolis Empire Sofil, Achrafieh 
- Screening of “The Man Inside” in the presence of the director, Karim Goury.  
A conversation with the director will follow.  

Saturday 23rd March, at 12:30 PM, in Printania Palace Hotel, Brummana  
- Commissioning editors from different TV stations from all over the world will present the slots re-
served for Creative Documentary productions within their respective channels.  

This project is initiated by Beirut DC (Lebanon), EURODOC (France) and DOC à Tunis (Tunisia), co-
financed by Euromed Audiovisual programme, in association with ARTE France and with the support 
of Dubai International Film Festival (DIFF). 

 ¥öûdG  øe  Üô©dG  ÚéàæŸG/ÚLôîŸG  hCG/h  ÚéàæŸG  ±ó¡à°ùj  á«≤FÉKƒdG  ΩÓaC’G  êÉàfEG  ≈∏Y  ÖjQóJ  èeÉfôH  ƒg “ó«e  ∑hO”  
.(¢ùfƒJh Ú£°ù∏a ,ÉjQƒ°S ,Üô¨ŸG ,É«Ñ«d ,¿ÉæÑd ,¿OQC’G ,öüe ,ôFGõ÷G) »Hô©dG Üô¨ŸGh §°ShC’G

 ∑hO »ÑjQóàdG èeÉfÈdG øe äGQhO çÓK ó≤©oJ ±ƒ°S ,“á©HÉ q°ùdG IQhqódG – á«FÉªæ«°ùdG ähÒH ΩÉjCG” ¿ÉLô¡e IGRGƒÃh ,áæ q°ùdG √òg
.2013 ¢SQÉe/QGPBG 24h 17 ÚH áØ∏àfl äÉYƒª› çÓK º°†J ó«e

:á«dÉàdG ácÎ°ûŸG äÉWÉ°ûædG º«¶æJ ‘ á«FÉªæ«°ùdG ähÒH ΩÉjCG ¿ÉLô¡e ™e ¿hÉ©àdÉH ó«e ∑hO èeÉfôH Ωƒ≤j

á«aöTC’G ,π«aƒ°U ÒÑeCG ¢ù«dƒHhÎ«e ‘ ,kAÉ°ùe 6 áYÉ q°ùdG  ,2013 ¢SQÉe/QGPBG 19 AÉKÓãdG
.»ZÉ«dG º«gGôHG èàæŸG Qƒ°†ëH “· 36 IõZ” º∏«a ¢VôY-

.º∏«ØdG ¢VôY ™Ñàj èàæŸG ™e QGƒM

á«aöTC’G ,π«aƒ°U ÒÑeCG ¢ù«dƒHhÎ«e ‘ ,kAÉ°ùe 6 áYÉ q°ùdG  ,2013 ¢SQÉe/QGPBG 22 á©ª÷G
.…QƒZ Ëôc êôîŸG Qƒ°†ëH “âjƒµdG øe πFÉ°SQ” º∏«a ¢VôY -

.º∏«ØdG ¢VôY ™Ñàj êôîŸG ™e QGƒM 

ÉfÉeôH ,É«fÉàfGôH ¥óæa ‘ ,Gkô¡X 12,30 áYÉ q°ùdG  ,2013 ¢SQÉe/QGPBG 23 âÑ q°ùdG
 ‘ áq«YGóHE’G á«≤FÉKƒdG ΩÓaCÓd á°ü q°üîŸG äGô≤ØdG ⁄É©dG AÉëfCG  áaÉc øe á«fƒjõØ∏J äGƒæb øe ¿ƒJB’G QGô≤dG  ƒ©fÉ°U ¢Vô©j -

.É¡fƒ∏qãÁ »àdG äGƒæ≤dG

 èeÉfôH ™e ∑Î°ûe πjƒªàH ,(¢ùfƒJ) ¢ù«fƒJCG ∑hOh (É°ùfôa) ∑hOhQhCG ,(¿ÉæÑd) »°S …O ähÒH øe IQOÉÑe ƒg ó«e ∑hO q¿CG ôcò oj
.‹hqódG »FÉªæ« q°ùdG »HO ¿ÉLô¡e øe ºYóHh É°ùfôa ¬«JQBG ™e ∑GÎ°TE’ÉH ,…öüÑdG »©ª°ùdG ó«ehQhCG

DOC med
دوك ميد
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E U  c o - f u n d e d  p r o j e c t
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شــركـاء بالتعاون مع  بدعم من

with the support ofin association with
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Do the changes/revolutions have a significant impact on the Arab cinema? And if yes, how? Is it in its form, content, 
language or in its institutions? What was the role of the governmental cinema institutions all through the years? 
What is expected today from them, now that the political situation is changing in many Arab countries? Are the 
filmmakers fighting for new cinema laws that disable censorship and give more freedom of expression? Is the 
Islamic new regime acting for new cinema laws, more democratic than the previous ones, or on the contrary, it’s 
limiting more the cultural freedom of expression? Will there be more space for independent movies on the market?
 
This panel will host independent filmmakers from Egypt, Tunisia and Syria, as well as people representing cinema 
institutions from those countries and activists working on the cinema laws.

 hCG  á¨∏dG  ‘ ,πµ°ûdG  ‘ Ò«¨àdG  πg ?∞«c  ,»HÉéjEG  ÜGƒ÷G  ¿Éc GPEGh  ?á«Hô©dG  Éªæ«°ùdG  ≈∏Y ÒÑc ÒKCÉJ  äGQƒãdGh  äGÒ«¨à∏d  πg
 qÒ¨J ¿CG ó©H ,Ωƒ«dG É¡æe ™ qbƒàŸG Éeh ?äGƒæ°ùdG √òg qπc ∫ÓN á«eƒµ◊G á«FÉªæ«°ùdG äÉ°ù°SDƒŸG QhO ¿Éc GPÉe ?äÉ°ù°SDƒŸG iƒàfi
 íæeh áHÉbôdG π«£©J ≈∏Y πª©J IójóL ÚfGƒb QGôeEG πLCG øe ÚLôîŸG ÜQÉëj πg ?á«Hô©dG ∫hódG øe ójó©dG ‘ »°SÉ«°ùdG ™°VƒdG
 hCG ,ΩóbC’G ÚfGƒ≤dG øe á«WGô≤ÁO ÌcCG ,IójóL á«FÉªæ«°S ÚfGƒb ≈∏Y ójó÷G »eÓ°SE’G ΩÉ¶ædG πª©j πg ?ÒÑ©àdG ájôM øe ójõe

?¥ƒ°ùdG ‘ áq∏≤à°ùŸG ΩÓaCÓd ÈcCG áMÉ°ùe ∑Éæg ¿ƒµ«°S πg ?‘É≤ãdG ÒÑ©àdG áqjôM øe qó– ÚfGƒb ,¢ùµ©dG ≈∏Y

 ∂∏J øe á«FÉªæ«°S äÉ°ù°SDƒe ¿ƒ∏qãÁ ¢UÉî°TCG  Éªc ,ÉjQƒ°S h ¢ùfƒJ h öüe øe Úq∏≤à°ùe ΩÓaCG  »©fÉ°U ∞«°†à°ùà°S IhóædG √òg
.Éªæ«°ù∏d ÚfGƒb áZÉ«°U »∏Y ¿ƒ∏ª©j Ú£°TÉf h ¿Gó∏ÑdG

 IhóædG ôjóJ
ÖgGôdG ¿É«dEG áLôîŸG

     ¿ÉeõdG
ô¡¶dG ó©H 5 áYÉ°ùdG ,2013 QGPBG 23 âÑ°ùdG

¿ÉµŸG
π«aƒ°U ÒÑeCG ¢ùdƒHhÎ«e

Moderated by   
Filmmaker Eliane Raheb

Date
Saturday, March 23, 2013 at 5:00 PM

Place
Metropolis Empire Sofil

PANEL “ARAB FILMMAKERS AND THEIR  CINEMA INSTITUTIONS IN TIME 
OF CHANGE”

ندوة: صانعي اTفلام العرب ومؤسّساتهم السينمائية في زمن التغيير
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 IhóædG ôjóJ
(áØdƒeh á«FÉªæ«°ùdG äÉ°SGQódG ‘ I pöVÉ ofi)  §eƒ°V øjQÉc

     ¿ÉeõdG
ô¡¶dG ó©H 4:30 áYÉ°ùdG ,2013 QGPBG 22 á©ª÷G

¿ÉµŸG
π«aƒ°U ÒÑeCG ¢ùdƒHhÎ«e

Moderated by   
Carine Doumit (Lecturer in Film Studies, Film 
Editor)
Date
Friday, March 22, 2013 at 4:30 PM

Place
Metropolis Empire Sofil

Randa Chahal’s Our Heedless Wars, Ghassan Salhab’s 1958, Karim Goury’s The Man Inside, Simon El Habre’s Gate #5, 
Hakim Belabbas’ In Pieces, Eliane Raheb’s This is Lebanon, Mais Darwaza’s Take me Home, Zeina Sfeir’s All About 
my Father, Rami Nihawi’s Yamo, Elia Suleiman’s The Time that Remains, Nicolas Khoury’s Al Hara, Farah Kasem’s 
My Father Looks Like Abdelnasser...

This list is not exhaustive; it is mainly an attempt to convey the large number of filmmakers throughout the Arab 
World who have chosen to turn their cameras towards the inside, exploring the familiar territory of home. 

Within the suggested panel, Family Portraits in Arab Documentaries, we wish to explore questions of representa-
tion and identity. 

Is filming one’s family an act of reconciliation or confrontation? Is it an act of self-recognition and therefore self-dis-
covery? Are “Family Portraits” attempts to define one’s identity? Is confronting past traumatic events through the 
unofficial narratives of the family an attempt to explore an alternative gaze on history? What is the role of archive/
photography/audio recordings/letters in these films? Is cinema a means of raveling home and thus homeland? 

 ¢Vƒ◊G” ‘ È¡dG ¿ƒª«°S ,“âjƒµdG øe πFÉ°SQ” ‘ …QƒZ Ëôc ,“1958” ‘ Ö¡∏°S ¿É q°ùZ ,“á°ûFÉ£dG ÉæHhôM” ‘ ∫É q¡°ûdG IófQ
 ‘ ÒØ°U áæjR  ,“»°VQCG  ¤EG  ÊòN”  ‘ IRhQO ¢ù«e ,“¿ÉæÑd  Gó«g”  ‘ ÖgGôdG  ¿É«dEG  ,“AÓ°TCG”  ‘ ¢SÉÑ©∏H  º«µM ,“¢ùeÉÿG
 ‘ º°SÉb ìôa ,“IQÉ◊G”  ‘ …QƒN ’ƒµ«f ,“»bÉÑdG øeõdG”  ‘ ¿Éª«∏°S É«∏jEG  ,“ƒeÉj”  ‘ …hÉë«f »eGQ ,“¢SƒŸÉY ähÒH”

...“öUÉædG óÑY ¬Ñ°ûj »HCG”

 øjòdG »Hô©dG ⁄É©dG AÉëfCG ™«ªL ‘ ΩÓaC’G »©fÉ°U øe ÒÑµdG Oó©dG ÜÉ°ùàME’ ádhÉfi ¢SÉ°SC’ÉH »g πH ,á∏eÉ°T â°ù«d áªFÉ≤dG √òg
.áaƒdCÉŸG á∏FÉ©dG »°VGQCG ±É°ûµà°SGh ,πNGódG ƒëf º¡JGÒeÉc πjƒ– GhQÉàNG

 .ájƒ¡dGh π«ãªàdG πFÉ°ùe ∞°ûc ‘ ÖZôf ,“á«∏FÉY Qƒ°U” ,áMÎ≤ŸG IhóædG √òg ‘

 Qƒ°üdG” ∫hÉ– πg ?äGòdG ±É°ûàcG ‹ÉàdÉH h ,»JGòdG ±GÎYE’G øe ´ƒf ƒg πg ?á¡LGƒe hCG á◊É°üe πªY ƒg á∏FÉ©dG ôjƒ°üJ πg
 Iô¶f ±É°ûàµ°S’ ádhÉfi ,á∏FÉ©∏d »ª°SôdG ÒZ OöùdG ∫ÓN øe áŸDƒŸG á«°VÉŸG çGóMC’G á¡LGƒe πg ?OôØdG áqjƒg ójó– “á«∏FÉ©dG
 á∏«°Sh Éªæ«°ùdG πg ?ΩÓaC’G Gòg ‘ πFÉ°SôdG / á«Jƒ°üdG äÓ«é°ùàdG / ‘GôZƒJƒØdG ôjƒ°üàdG / ∞«°TQC’G QhO ƒg Ée ?ïjQÉà∏d á∏jóH

 ?ø pWƒnŸG ™e ‹ÉàdÉHh ,πNGódG ™e π°UGƒà∏d

PANEL “FAMILY PORTRAITS IN ARAB DOCUMENTARY”
ندوة: صور عائلية في الفيلم الوثائقي العربي
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MASTER CLASS WITH FILMMAKER IBRAHIM EL BATOUT 
IN COLLABORATION WITH L’ACADÉMIE LIBANAISE DES BEAUX-ARTS (ALBA)

The Berlinale Forum is an event organized by Arsenal ‒ Institute for Film and Video Art as part of the Berlin Inter-
national Film Festival. Since 2006, Forum Expanded has extended the program to include experimental film, video 
art, installations and performances shown in the cinema and in exhibition spaces.

The Berlinale Forum stands for new trends in world cinema and innovative narrative forms. Unconventional, es-
sayistic works of cinema, political documentaries, long-term observations, cinema from countries off the beaten 
track ‒ everything which goes beyond the mainstream is brought together in this section of the festival. 

Within the context of Arab Cinema, films such as Barakat! (Djamila Sahraoui), The One Man Village (Simon El 
Habre), The Last Friday (Yahya Alabdallah) and Coming Forth by Day (Hala Lotfy) have all premiered at the Forum 
in recent years. Some of the works presented by Forum Expanded include King Lost His Toothand (Gheith Al-
Amine), My father is still a communist (Ahmad Ghossein), Pipe Dreams (Ali Cherri) and Farther than the Eye can See 
(Basma Alsharif). 

The Forum is renowned for its enthusiastic audiences, its lively atmosphere and the passionate discussions be-
tween spectators and filmmakers. Its other hallmarks include the comprehensive catalogue containing back-
ground information, interviews and reviews for every film and the Forum’s approach to subtitling: a large number 
of films in the selection are subtitled in either German or English so that they can be taken on by the in-house 
distributor arsenal distribution following the festival. The unique structure of Arsenal ‒ Institute for Film and Video 
Art, which brings together a cinema, distributor and festival, provides the ideal platform for ongoing work with 
Forum films extending beyond the festival event itself.

.‹hódG »FÉªæ«°ùdG ÚdôH ¿ÉLô¡e QÉWEG  øª°V ,ƒjó«ØdG qøah º∏«Ø∏d ∫Éæ«°SQBG  ó¡©e º«¶æJ øe çóM ƒg “∫Éæ«dÈdG ΩhQƒa”
 ä’É°üdG  ‘  AGOBG  ¢VhôYh  á«qæa  äGõ«¡Œh  ,äQBG  ƒjó«ah  ,á«ÑjôŒ  ΩÓaCG  èeÉfôH  ø qª°†à«d  ΩhQƒØdG  ™ q°SƒJ  ,2006  ΩÉY  òæe

.¢Vô©dG äÉMÉ°ùeh

 ,á«ÑjôéàdG á«FÉªæ«°ùdG ∫ÉªYC’Éc IôµàÑŸG OöùdG ∫Éµ°TCGh á«ŸÉ©dG Éªæ«°ùdG ‘ Iójó÷G äÉgÉŒE’G óæY “∫Éæ«dÈdG ΩhQƒa” ∞≤j
 áMÉ°ùe »gQÉ°üàNÉH .QÉ°ùŸG êQÉN OÓH Éªæ«°S ≈∏Y óeC’G á∏jƒW Iô¶f ¤EG áaÉ°VE’ÉH ,á«°SÉ«°ùdG á«≤FÉKƒdG ΩÓaC’Gh ,ájó«∏≤àdG ÒZh

.á∏≤à°ùŸG á«YGóHE’G ∫ÉªYC’G º¶©Ÿ

 “IÒNC’G á©ª÷G”h ,È¡dG ¿ƒª«°ùd “á©«°†dÉH ¿É©ª°S”h ,…hGôë°U á∏«ª÷ “äÉcôH” πãe ΩÓaCG ,á«Hô©dG Éªæ«°ùdG QÉWEG ‘
.IÒNC’G äGƒæ°ùdG ‘ ΩhQƒØdG ‘ ∫hC’G Iôª∏d â°Vô oY É¡∏c »Ø£d ádÉ¡d “QÉ¡æ∏d êhôÿG”h ˆGóÑ©dG ≈«ë«d

.Qƒ¡ª÷G ™e ¿ƒLôîŸG É¡H Ωƒ≤j »àdG IôªãŸG äÉ°TÉ≤ædGh áq«◊G √AGƒLCGh ,¢ù qªëàŸG √Qƒ¡ªéH ô p¡nà°û nj ΩhQƒØdG
 :áªLÎdG ‘ ΩhQƒØdG è¡f ¤EG áaÉ°VE’ÉH ,ácQÉ°ûoŸG ΩÓaC’G øY ôjQÉ≤àdGh äÓHÉ≤ŸGh ,äÉeƒ∏©ŸÉH á«æ¨dG ¬JÉYƒÑ£Ã õq«ªàj Éªc

.¿ÉLô¡ŸG ó©H ™jRƒàdÉH É¡°Uôa ®ƒ¶M IOÉjõd ájõ«∏µfE’G hCG á«fÉŸC’G ¤EG É¡àªLôJ ºàj ácQÉ°ûŸG ΩÓaC’G øe ÒÑc Oó©a
 á«dÉãŸG á°üæŸG ô qaƒJ ,¿ÉLô¡ŸGh ´qRƒŸGh ,»FÉªæ«°ùdG º∏«ØdG ™ªŒ »àdG ,ƒjó«ØdG qøah º∏«Ø∏d ∫Éæ«°SQBG ó¡©Ÿ Iõ«ªŸG á«æoÑdG √òg

.¬JGòH ¿ÉLô¡ŸG çóM AÉ¡àfG ó©H ≈àM ΩhQƒØdG ΩÓaCG ∫ƒM ÜhDhódG πª©∏d

THE FORUM OF THE BERLIN FILM FESTIVAL
فوروم مهرجان برلين السينمائي الدولي

 ƒjó«ØdG qøah º∏«Ø∏d ∫Éæ«°SQBG ó¡©Ÿ ácQÉ°ûe Iôjóe »gh ,ô∏gƒc â«LÒH Ió«°ùdG á«FÉªæ«°ùdG ähÒH ΩÉjCG ∫ÓN ΩhQƒØdG Ωuó n≤ oJ
 .á«FÉªæ«°ùdG äÉ°SGQódG ‘ áãMÉH »g Éªc .‹hódG »FÉªæ«°ùdG ÚdôH ¿ÉLô¡e ΩhQƒa ‘ QÉ«àNE’G áæ÷ ‘ ƒ°†Yh ,ÚdôH ‘

During Ayam Beirut Al Cinema’iya, Mrs. Birgit Kohler will present the Berlinale Forum. Kohler is the co-director 
of Arsenal ‒ Institute for Film and Video Art in Berlin (www.arsenal-berlin.de), and a member of the selection 
committee for the Forum of the Berlinale. She is also a program curator and a film studies scholar.
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Ibrahim El Batout started his career as a war reporter. He took the Egyptian film industry by storm when he chal-
lenged censorship, side stepped the shooting permissions’ extremely long and bureaucratic process and worked 
with first time actors and crew.

In this master class, El Batout  will discuss his experience working with first time actors, the margins given to impro-
visation during shooting and its impact on screenwriting. 

The master class will be preceded by the screening of Ibrahim El Batout’s feature film Hawi.

 ∫ƒ°üë∏d çÎµj ⁄h ,áHÉbôdG ió– å«M …öüŸG º∏«ØdG áYÉæ°U ‘ í‚h .ÜhôM π°SGôªc á«æ¡ŸG ¬JÉ«M •ƒ£ÑdG º«gGôHEG CGóH
 .Iôe ∫hC’ ¿ƒ∏ãÁ Ú∏ã‡h πªY ºbÉW ™e πªY Éªc πjƒ£dG »WGôbhÒÑdG πª©dG Ò°S ÖÑ°ùH ôjƒ°üà∏d íjQÉ°üJ ≈∏Y

 ôjƒ°üàdG ∫ÓN ∫ÉŒQEÓd áMÉ°ùe AÉ£YEGh ÚaÎfi ÒZ Ú∏ã‡ ™e πª©dG ‘ ¬àHôŒ •ƒ£ÑdG ¢ûbÉæj ,á°üàîŸG IhóædG √òg ‘
 .ƒjQÉæ«°ùdG áHÉàc ≈∏Y ∂dP äÉ«YGóJh

.πjƒW »FGhQ º∏«a ƒgh “…hÉM” •ƒ£ÑdG º«gGôHEG º∏«a ¢VôY IhóædG ≥Ñ°ùj

MASTER CLASS WITH FILMMAKER IBRAHIM EL BATOUT 
IN COLLABORATION WITH L’ACADÉMIE LIBANAISE DES BEAUX-ARTS (ALBA)

ندوة مختصّة مع المخرج ابراهيم البطّوط بالتعاون مع 
اTكاديمية اللبنانية للفنون الجميلة (البا)

© 
Bri

git
te 

La
co

m
be

     ¿ÉeõdG
kÉMÉÑ°U IöTÉ©dG áYÉ°ùdG 2013 QGPBG 22 á©ª÷G

¿ÉµŸG
π«ØdG ø°S – (ÉÑdG) á∏«ª÷G ¿ƒæØ∏d á«fÉæÑ∏dG á«ÁOÉcC’G

 ¢ùLôL »HCG ÓjQóæ°ùH ∫É°üqJ’G ≈Lôj ,ácQÉ°ûŸG õé◊
 009613069908 :‹ÉàdG ºbôdG ≈∏Y

Date
Friday, March  22,  2013 at 10:00 AM

Place
Académie Libanaise des Beaux-Arts 
(ALBA) ‒ Sin El Fil
For reservations, please contact Cendrella 
Abi Gerges on the following number: 
00961 3 069 908
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In partnership with the documentary training program DOCmed, Ayam Beirut Al Cinema’iya will host a networking 
session for professionals on Wednesday the 20th of March 2013, from 6:00 to 8:00 PM, in the mountainous area of 
Brummana, at the Printania Palace Hotel. This session will be held in the presence of 4 delegates from different in-
ternational institutions: Paul Baboudjian representing the documentary fund Screen Institute Beirut, Birgit Kohler 
representing the Berlin Film Festival’s Forum section, Khalil Benkirane representing the Doha Film Institute and 
Aaron Spring representing the video-on-demand entity Yalla TV.

This session will be a platform for all the Arab participants of DOCmed to meet with active people from the industry 
and network with decision makers who could assist them in building up their career and respective projects.

  QGPBG 20 AÉ©HQC’G QÉ¡f π°UGƒJ á°ù∏L ,ó«e ∑hO »≤FÉKƒdG ≈∏Y ÖjQóàdG èeÉfôH ™e ∑GÎ°TE’ÉH ,á«FÉªæ«°ùdG ähÒH ΩÉjCG ∞«°†à°ùJ
.¢S’ÉH É«fÉàæjôH ¥óæa ‘ ,á«∏Ñ÷G ÉfÉeôH á≤£æe ‘ ,kAÉ°ùe áæeÉãdGh á°SOÉ°ùdG áYÉ°ùdG ÚH ,2013 

 
 ºYO ¥hóæ°U) ähÒH ‘ á°TÉ°ûdG á°ù°SDƒe kÓã‡ ¿É«LOƒHÉH ∫ƒH :áØ∏àfl ä’hÉW ≈∏Y ÚHhóæe 4 ö†ë«°S ,á°ù∏÷G √òg ∫ÓN
 á°ù°SDƒe  kÓã‡ ¿GÒµæH π«∏N ,‹hódG  »FÉªæ«°ùdG  ÚdôH ¿ÉLô¡e øe “ΩhQƒØdG”  º°ùb á∏ã‡ ô∏gƒc â«LÒH ,(á«≤FÉKƒdG  ΩÓaCÓd

 .(Ö∏£dG ≈∏Y ƒjó«a áeóN) ‘ »J qÓj kÓã‡ ≠æjÈ°S ¿hQBGh ΩÓaCÓd áMhódG
 

 ‘ Ú q°üàfl ™e ±QÉ©J äÉµÑ°T ó≤©H º¡d íª°ùà°Sh ,ó«e ∑hO ‘ Üô©dG ÚcQÉ°ûŸG ™«ª÷ á°üæe √òg π°UGƒàdG á°ù∏L ¿ƒµJ ±ƒ°S
 .º¡©jQÉ°ûeh á«æ¡ŸG º¡JÉ«M ôjƒ£J ≈∏Y º¡JóYÉ°ùe º¡æµÁ QGôb »©fÉ°Uh ,ΩÓaC’G ™æ°U ∫É›

NETWORKING SESSION
جلسة تواصل

     ¿ÉeõdG
 ,2013 QGPBG 20 AÉ©HQC’G

kAÉ°ùe áæeÉãdGh á°SOÉ°ùdG áYÉ°ùdG ÚH

¿ÉµŸG
ÉfÉeôH ,¢S’ÉH É«fÉàæjôH ¥óæa

Date
Wednesday, March 20, 2013
from 6:00 to 8:00 PM

Place
Printania Palace Hotel, Brummana
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Maharat Foundation in collaboration with “Marsad Group” is conducting a roundtable on Wednesday 
the 20th of March 2013 at 4:00 PM to discuss the draft law “Freedom of artistic work” calling for the cancellation of 
prior censorship on artistic work, where different views will be laid on the process that should be set to prevent 
censorship, as a fundamental step to promote freedom of expression in Lebanon.

 É¡«a ¢ûbÉæJ 2013 QGPBG 20 ‘ AÉ©HQC’G Ωƒj Iôjóà°ùe ádhÉW “áHÉbôdG ó°Uôe áYƒª›” ™e ¿hÉ©àdÉH “äGQÉ¡e” á°ù°SDƒe ó≤©J
 É¡dÓN ¢Vô©à°ùJh ,á«FÉªæ«°ùdG  ∫ÉªYC’G  ≈∏Y á≤Ñ°ùŸG  áHÉbôdG  AÉ¨dEG  ¤EG  ƒYój …òdG “á«FÉªæ«°ùdG  ∫ÉªYC’G  ájôM”  ¿ƒfÉb IOƒ°ùe

 .¿ÉæÑd ‘ ÒÑ©àdGh …CGôdG ájôM õjõ©àd á«°SÉ°SCG Iƒ£îc áHÉbôdG AÉ¨dEG ≈∏Y πª©dG á«Ø«µd áØ∏àîŸG ô¶ædG äÉ¡Lh

ROUND TABLE: TOGETHER TOWARDS THE CANCELLATION 
OF PRIOR CENSORSHIP ON ARTISTIC WORK

طاولة مستديرة:
مع} نحو إلغاء الرقابة المسبقة على اTعمال الفنية

MARSAD GROUP

     ¿ÉeõdG
ô¡¶dG ó©H á©HGôdG áYÉ°ùdG ,2013 QGPBG 20 AÉ©HQC’G

¿ÉµŸG
π«aƒ°U ÒÑeCG ¢ùdƒHhÎ«e

Date
Wednesday, March 20, 2013 at 4:00 PM

Place
Metropolis Empire Sofil
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Welfare Association is a Palestinian private, non-profit and non-governmental development organization that was 
established in Geneva in 1983 to support Palestinian society in sustainable development. Welfare Association is 
dedicated to making a distinguished contribution toward furthering the progress of Palestinians, preserving their 
heritage and identity, supporting their living culture and building civil society. It aims to achieve these goals by 
methodically identifying Palestinian needs and priorities and establishing sound mechanisms to maximize benefits 
from available funding resources.

 øjôµØŸGh ∫ÉªYC’G ∫ÉLQ øe áYƒª› 1983 ΩÉY É¡°ù«°SCÉàH ΩÉb ,á«ëHQ ÒZh ájÒN á«æ«£°ù∏a á°ù°SDƒe »g ¿hÉ©àdG á°ù°SDƒe
 á°ù°SDƒŸG  ¿ƒµJ  ¿CG  ¿hÉ©àdG  á°ù°SDƒe  ≈©°ùJ  .Ú«æ«£°ù∏Ø∏d  ájƒªæàdGh  á«fÉ°ùfE’G  IóYÉ°ùŸG  ÒaƒJ  ±ó¡H  øjRQÉÑdG  Ú«æ«£°ù∏ØdG
 áaÉ°VEG ¬àaÉ≤K ºYOh ¬àjƒg ≈∏Y ®ÉØ◊Gh »æ«£°ù∏ØdG ¿É°ùfE’G äGQób ôjƒ£J ‘ ºgÉ°ùJ »àdG IóFGôdG ájƒªæàdG á«∏gC’G  á«æ«£°ù∏ØdG
 äÉ«dB’G OÉéjEG  ≈∏Y πª©dGh ¬JÉjƒdhCGh »æ«£°ù∏ØdG Ö©°ûdG äÉLÉ«àME’ »é¡æŸG ójóëàdG ∫ÓN øe ∂dPh ÊóŸG ™ªàéŸG AÉæH ¤EG

.áMÉàŸG πjƒªàdG QOÉ°üe øe IOÉØà°SEÓd áª«∏°ùdG

PARTNERSHIP WITH THE WELFARE ASSOCIATION
الشراكة مع مؤسسة التعاون
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 (∫É°†ædG IOÉ©à°SG) 74
ÖFÉàdG

IÒNC’G á©ª÷G
IQÉ◊G

QÉ¡æ∏d êhôÿG
áNƒî«°ûdG ÖÑ°ùH äƒ“ ’ ∞MÓ°ùdG

äÉa »∏dG Éà°ûdG
ágƒØdG

ïjQGƒ°ü∏d ÊÉæÑ∏dG …OÉædG
öUÉædG óÑY ¬Ñ°ûj »HCG

AÉª°ùdG øe ô¨°UCG
áë«Ñb âfCG
πjƒf ÉHÉH
äƒŸG ™«H

§¨°†dG â–
kÉÑjô≤J

ôªL
ó«©°S QƒH á≤jóM

 áeôM
ÉjƒN
QGOGQ

kGqóL Ò£N πLQ
âjƒµdG øe πFÉ°SQ

ÒaR
π«Ñ°S

ó«©dG •ÉÑ°U
Éæd ¢ù«d ⁄ÉY

…QƒØ°üY
áaÉ◊G ≈∏Y
· 36 IõZ

»FGóa
∫É≤JÈ∏d QÉ¶àf’G ¥hóæ°U Ú£°ù∏a

»eCG ¿É°†MCG ‘
GôHƒc ∂°ù‰ ÉæfCG ƒd Éªc

 ∂àØ°T ÉŸ
Ωƒf ÓH ∫É«d

¿ƒ∏∏°ùàe
QGƒ°ûe

áHƒ∏≤e
ôjõæÿG äÉLƒdƒfƒe

πjƒW ¢ùØf
IóLh
¿óMh

ó«dh
ˆG π«N Éj

¢TÉY øe Éj
ÉqÁ
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 40
 45
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 67
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74’ (The Reconstitution of a Struggle) 54
Al Hara     55
Almost    72
Alone    72
Asfouri    40
As If We Were Catching a Cobra  56
Coming Forth by Day  41
Death for Sale   42
Deep Long Breath (A)  57
Embers    58
Fidaï    59
Gaza 36mm   60
Horses of God   43
Infiltrators   61
In My Mother’s Arms  62
It Was Better Tomorrow  63
Last Friday (The)   44
Lebanese Rocket Society (The)  64
Man Inside (The)   66
Maqloubeh (Upside Down)  73
Monologues of a Pig  73
My Brother   74
My Father Looks Like Abdel Nasser 65
My Shoes    74
On the Edge (Feature)  45
On the Edge (Short)   75
Radar: Roughcut   75
Repentant (The)   46
Round Trip   47
Sabeel    76
Sanctity    76
Shicha    77
Sleepless Nights   67
Smaller than the Sky  77
Square Port Said   78
Tooth of Hope   78
Turtles Do Not Die of Old Age  68
Under Pressure   69
Very Dangerous Man (A)  79
Wadjda                      48 
Waiting for PO Box   79
When I Saw You   49
Winter of Discontent  50
World Not Ours (A)   70 
Yema    51
You Are Ugly   80
Zafir (Breathe Out)   80
Zanta Clauz   81
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